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Klasszikus vígoperát formál a ,,Víg özvegyiből 
a frankfurti bemutató !

.Németh Antal dr. néhány napra hazautazott Frankfurt 
hó), ahol. mint az Operálni/ meghívott vendégrendezője, a 
,,Vfg iizvcgv” előkészítésén dolgozott. Felkerestük, hogy meg­
kérdezzük. ' arról az újszerű és minden művészembert izgató 
problémáról, amit a ..Víg özvegy' frankfurti bemutatója 
jelent. Minden szaván érezzük, hogy szívvel-lélekkel munkál 
kodolt Frankfurtban.

Három hétig dolgoztam munkatársaimmal a: előkészületeken.

L>Vi
rkrh) Aladár /elv.)

..................... ,f ...................... ;uiuz»uo,u.<u< Bevallom, egészen újszerű
kis,riet, amit végzek. A: természetes, Iwgy, amikor három darab közhit választhattam, habozás 
nélkül a . Víg özvegy1 el választottam. Törekvésem arra irányult,hogy a ,. Víg özvegy"-et klasszikussá 
kristályosítsuk, mert mindig úgy éreztem, hogy ez a darab, ha operett is, mégis az Operaházba való. 
Most, amíg itthon vagyok, munkatársaim természetesen továbbfolytatják a munkát s az utolsó 
héten. !) Jh-ig ismét magam vezetem a próbákat.

Müven szempontok szerint történt az operett átépítése ?
Vezérelvem az voll, Iwi/y az általában halottnak tartott műfajnak egyik legértékesebb 

dombját zeneileg halhatatlanná 'tegyük: meg kellett tehát szabadítanom az operettmüfaj sallang 
iaitéd, lm</y a klasszikus prózai és operai darabok nívójára emelhessük.

Milyen változásokon ment keresztül az operett a klasszicizálás munkafolyamatában
Változol!-e szerkezetileg ? , . , . , ,, , ,

Természetesen változott '. A: operett zárt három /elvonását tizenkét kepre oszlottam, tehal 
iy felvonás négy színpadi térre tagozódik. A duettek, tereettek, szóval a zárt jellegű szamok a. 

átrendezésben zári miliőben játszódnak s fsak a nagyjeleneteket hozzuk nagy, szeles miliőben.
Nem bontja meg ez a tagozódás a eselekméuy egységét ?
Semmi esetre sem! A tizenkét színpadi kép nem revűsitést jelent, hanem azt. hogy lettesen 

zene szolgálatába állítom a színpadot. Bzt az elvet szolgálják a prózai átkötések is. Ezekke 
a prózai áthidalásokkal igyekeztem világossá és érthetővé tenni a cselekményt, amikul, hogy a 
'dyamatossáqol megtörtem volna. ..... , . ,,

A miliő változása együttjár az alakok jellemének megváltoztatásával is .
Vem ! t színpad teljesen követi az alakok jellemét. A változás csak annyit telei t, hogy 

minden színészi alakítás a szituációkból indul ki. A színészek ebben a változatban meglátsszák a 
szerepeket, azokat is, amelyek az operettben mini önmagukért való táncszamok voltak. Mindig a 

I ne! szépségekre és a jellemekre voltam tekintettel a változtatásban Éppen ez ért hagytam ej 
sablonos operett-repertoár kellékeit. Azt akartam, hogy vigoperát adjak, mert ej in opirai mujail 
még a zeneileg képzetlen közönség is szívesen hallja. .

Többen kifogásolták, hogy a Nemzeti Színház igazgatója operetta rendez.
1- elmondottak után felesleges erre a vállra felelnem. Aem operettszinházban rende.ek, 

hanem a frankfurti operaházban, -ahol a legkitűnőbb Mozart- és tVog/ier-e/őtódsoF repre- 
cutálták a német zene- és énekkultúrát. Különben is nevetséges ei vad Meg^unem.íOs.inlm.1 

színész sem szerepelhet máshol, csak a jrlettes hatosag hozzajarulasaval J.^fadianj rr^ ak^: 
Lédák: a Xemzeti Színház igazgatója nem vállal olyan feladatot, aim árthat a Kennelt S.tnha. 
hírnevének. Itthon is szívesen megtenném ugyanezt, hát még külföldön, ahol a magyar s. 
kultúru megbecsülését jelenti az ilyen meghívás. . . ,. ■ hátralévőNem zavarjuk tovább Németh Antalt, hiszen ezer dolgot kc > 'né$„.'‘«vSti élet 
egy nap alatt. Még egy hét és egy sikerrel gazdagabb lesz a magyar színművésztü^lelAlános
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^ ,, ft, a Magyar Művelődé»

Háromezer ember v0™ Mengelberg «rat »«-
Házába, hogy látba:S”d karmester soha nem tarto- 
gálni. A világhírű » an ségck közé, akik aju

,t ama divatos dirigens gY m 6 magnézium
óznak a fotoriporterek,,^ ^ pózoUkal,

* s a karmesteri P» ^ bíz„nyítják be
ugrabugrálással, , , masolvát Mengcl-

„ E,,,,«- , „„-„,1 b,-
derűs, barátságos »roszla ^ zcnckar. melynek ,

alá kerülünk, u6yan"^’ Mengelberg a zsenik ko- 
minden egyes tagja ««, forróvá körülötte a ^gs^ß.
zül való. Nem a név v« g fé,évszázados s,kerek-
levegőt, habár nem bis do, S ^ melynek egyes

bcn. eredményekben^^ # boUand zenei Hét felragyog párizs, Róma
állomását kozo bb tolmácsolása, New- ' cgvszCrű, kristaly-
tatása. Bach lcSfc" ég"elbcrg a jövő karmestere. Stílusa egy
meghódítása SZCf^‘"lctcs. Mentes 6 minden h.us gto es ^ zcnt ugyanolyan 
tiszta, nemesen felismerésnek a szolgalataba, teri dobogóra,
tudatosan állítja anna • húzakenyér. Fela a barcba induló
I— éictokhü, j w hit„,, f«»~* ■

** »7u,r,<• h. - "=* tt. v,j.k.. I».
katona feszültségévé iCgérthetobb tisztasagg törekszik az
ve- Bac5:h.f’ZasrzféráS amely felé évezredek szenvedései

vigaszt abból a , ajándékokat kaptunk,
emberiség. .„vrrsenven olvan ritka szép i Rrahms 1-Az első Mengelberg-hangverseny^^ ^ arányokat.dezoBr^,^
mint Mozart A-dur hcg'd"V" aJény volt Mengelberg °^rc)U szcrepelt

‘*“r “«“ * L fcupwrf1-a műsoron. Akik g gazdag színezésű zen szCrclemrol.
gathatták az ősi ncP‘ ®'n a muzsikában, az életről, a “ r°e^tUg Debussy-«
tériumok énekelnek tehetségéből. Lesz» txc van
L , mű „»n — - *t- K;d'1’,Mdt,ai fl—U«* ” , «
mi í, van pM—• ”“k““«L ,
alkotó eddigi életive a enve ásával. Jelentösegteljes ts dallam-
müvcl szaporodott Kod a y zCne történetében is, nigrt a
„Felszállóit páva* a magyar álásáriak olyan gazdag dhatunk.

:s,; — - *-
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BEMUTATÓ A NEMZETI SZÍNHÁZBAN
\ s-abudságharc ükjében kezdődik Harsányi Zsoll legutóbb bemutatott darabjónak cselekménye. 

(műinél a tizennyolc éves törékeny asszonyt o,thagyja az ura. mert féltékeny ru. Azt ugyan 
maya sem állítja.'hogy jogosan, de féltékeny, mert nem tudja elfelejteni, hogy felesége régebben 

másnak voll a menyasszonya, fis ez a más még most is, egyéves házasság után is
nyugszik bele. hogy elvetlek tőle a menyasszonyát. .1 vadászatról váratlanul ha.utero fen a 

a ő ségével találja a volt vőlegényt, rálő és az asszony könyörgése ellenere is elhagyja a ha.at 
Uráli honvédnek. A második felvonásban Ásvaynél mini nyolcvan haleves félbolond öregasszonyt 
ovink Viszont. Még mindig várja az urát. Eszelősen. Mindennap kimegy a vasutho. hatha 
megérke-ik az ő Ásvay Zoltánja az orosz fogságbél. Egy nap nyolc orosz hadifogoly erke.k a 
tortokra, köztük egy irá. aki dédunokáin az első/elvonásbeii Asvay Zoltánnak. J
hasonlít is hozzá. Asvnyné bolond fantáziájában azt hiszi, hogy ez az 6 visszatért jer,t. ígyiskeel 
,;.S „ fiatalok nem merik megmondani a valóságot. Félnek, hogy a kegyetlen igazság a. or ga ■ !
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Természetes, hogy ezt a 
cselekmény-vázat Harsány i 
Zsolt bővérű elmesélő kész­
sége még több, ügyesen bo­
nyolított szerelmi meseszállal 
Jolija tartósai)b és sűrűbb kel­
mévé. A párbeszédek köny- 
nyen gördülők, szellemesek. 
A darab nem téveszti el a ha­
tását, mert a bonyodalmakat 
Harsányi a legtöbb helyen 
nem a lélektan és a dráma 
pszihózisa alapján gombo­
lyítja, hanem elsősorban aki- 
tűnő szín fiad ismerő rutiniát 
és a romantikus kor hatásos 
f es z ü I ts ég térén dő lm kkj c i t
hívja segítségül és a közönsé­
gét néhány jól kipróbált és 
ügyesen elhelyezett mondattal 
könnyű megríkatni. Harsá- 
nyi Zsolt jó ízlésére vált»

•lavór Pál mini \ilápltáhorú" hadiíopolx 
Uvrül síz Vxay házba, ahol Szárányi 

í,\a, a másod írnokát vslvéri* fogadja

tragikus lehet. Közben azonban Asvayné 
leánydédunokája beleszerel a rokon orosz raj 
iiiiba és önfeledten esókolóznak, mikor |y.; 
betoppan isvayné. akit ez a jelenet észre- S§ 
térít. Kijózanodik rögeszmés jantáiziauilá-* Jm 
gátból és halálos ágyán ő maga teszi egy- |g| 
másba a két szerelmes kezét.

i4i> romantikus szvrvlmvspár. amvlv az 
(inyyilkossápoii kvrvsztül jut H a boldop 
ságíioz I Hápolth> Xiiuu, Xapx István)
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ezt a 
arsányi 
6 kész- 
seri bo- 
seszáltal 
fíbb kei- 
k kömj- 
lemesek.
: c/ a hn- 
lalmakní 
) helyen 
[ (Iránul 

gombá­
ban a ki- 
rutin jál 

■ luitásus 
trükkjeit 
közön sé- 
róbáll és 
noiulallnl 
. Harsú- 
ére rali.

nik meg. Megdöbbentően művészi 
alakítás ez. Xetmsak a: élmény- ( 
^erőség ereiével logoit meg ben- 

\\ Ilinkéi, hanem az öregasszony tulaj- 
^ dőltképpen változhalallan és állandó 

karakterébe, beledobbanó művészi 
tehetség határokat és szerepjetleget 
nem ismerő szívverésének lükteté­
sével. Hangjában, mozdulásaiban, 
szemvillanásában öregasszony voll 
Bajor Gizi s nyole.vanhaléves koráról 
egy pillanatig sem feledkezel! meg. 
Észébe sem jutott, hogy ö sztár, 
akinek a'csunya maszk, mint nőnek, 
hátrányára lehel. Első a szerep, 
u művészei. Művészetének értékét 
az húzza alá, Iwgy éppen ebben 
a szerepben nyújtotta élele 
egyik eddigi legnagyobb alaki 
fását. Mellette Jávor Pál, Szörényi 
Éva, Rápolthy Anna, Xayy Isi 
ván, Kovács Károly, Pataki Jenő,
A bony i Géza és Irányi Irén játék 
készsége és művészi lelkiismeretes 
ségc. emelte nemzetiszínházi nívóra 
a: előadási. Xagy Adorján rendezése 
hibátlan, Jaschik Átmosná disz 
létéi a megszokottan szépei:.

llnrnszlos \lheri
■HHH

!*;■/.I a jelenőiét látja me»
;i férj ÍKovúes Károly. 

Bajor (fiziI

hogy mértékkel él evvel a 
tehetőséggel.

I; előadás eseménye Bá­
tor Gizi káprázatos alakítása.
1: első Ielvonásban tizen 

nyálé éves fiatalasszonyt jól 
szik. Ebben a registriert Ba­
jor Gizii láttuk. 1 második 
Ielvonástól kezdve aztán a 
nyolcvatihal éves /élbolond

i svon né maszkjában jele-

Kel -/erein szív Inliil eyv 
másra az őre» Asvnyné 
lialálos áyyánál (Jávor Vál. 
Bajor (fizi és Szörényi f'.va) 

í Morei jelt).)



Szilágyi Szabó Eszter
új pályára készül!

Amikor a művésznő interjúvolja meg a riportert

Izgatottan csengetiink a művésznő ajtaján. Szilágyi 
Szí lm l'szlvv szcinélvesen nyit ajtót és kedvesen 
ín^ul bennünket. A fogadtatás ünnepélyes aktusán 
túlesvén, helyet foglalunk egymással szemközt, elő 

vesszük a jegyzettömböt meg a 
ceruzái és máris feltesszük az első 
kérdést :

Aranyos művésznő, hogy állunk 
szerelem dolgában '?

A művésznőt szemmellát hatóan 
meglepte ez a váratlan kérdés es 
vsak néhány pillanat múltán kezdte 
mesélni élete tragédiáját : Naponta 
huszonöt harminc szerelmeslevelet 
kap, and még sztár-viszonylatban is 
egészen szép eredmény.

Mikor azonban a második kérdés-

'»/ilájiji Szí 
talpig

dm t’s/.ler tetőtől* 
foto riporter

•lejiyzetlümldirl 
ceruzával. . .

\ t V , / sei akarjuk fol>
’ t Vz látni az interjút.

tgjr hirtelen közbevágott:
Nézzék, ké 

rém, maguk mar 
. annyiszor kérdezték

tőlünk, hogy hány
szór voltunk háláló 
sím szerelmesek,
hányszor váltunk, 
melyik színt szeret
jük legjobban, mi a 

„ . kedvenc sütetne
szegedi anzlx nyftnk, milyen köl­

nit használunk sth., stti., hogy. higgye el. már bele 
únlmik. Mit szólnának ahhoz, hit megfordítanánk adói 
got és én kérdeznék, maguk meg válaszolnának ? .

Természetesen készséggel beleegyeztünk a cserébe, 
annál is inkáid), litert kíváncsiak voltunk : Szilágy i 
Szabó l’.sz.ter lenne-e olyan ügyes riporter, mint ami 
Ivett kiváló színésznő. Átadtuk tehát a jegyzettömböt 
a ceruzát és vártuk a kérdések pergőt tizet.

Mi a legnehezebb a riportcrségben ? hangzoll
,r/ első -zárná kérdés, l-'.gv kicsit törjük n fejünket.

V kis vidéki ószobujnoUiiütü!, aki szinten nem más, 
mint Szilágyi Szülni Kszl er, az első interjút kéri t*||>
szegedi új sápi ró

Z"z



F.Z a kérdés taglőülcskénl 
talált. Már éppen talpraesett 
mentségen törtük n fejünket, 
de szerencsére nem került 
kimagyarázkodásra a sor. 
mert a művésznő válaszun­
kat meg sem várva, hirtelen 
a fotóriporternél termett, ki 
kapta kezéből a gépet és 
néhány jólsikertilt képei ki­
szűrt t.

Miért emlegetik min 
dig egy kalap alatt a ripor 
téri és az ..élelmességet 

Óvatosságból már az ajtó 
Imi feleljük . Itt az eleven 
példa, kedves művésznő 
Maga abban a hitben volt. 
hogy velünk csinált interjút. 
Hát pedig mégis ön volt cn 
nél az interjúnál a páciens.

l\ . k.l

I log> olyan botrány 
mik jusson a nyomára, amit 
még senki sem tud és amit 
ó elsőnek közölhet a nyíl 
váÜossággal.

Milyen előadást néz 
ítéllek meg legszívesebben 
a színházi újságírók ?

Olyan darabot szeret­
nénk már Iái ni. amelyben 
az ünnepelt és solia felül nem

ortert

zilágyi 
dvesen 
klusán 
I, clö­

kül cl kezű kérlesz aMüven

majd megadtuk a választ :
Legnehezebb mindig 

valami ötletet találni, még 
pedig lehetőleg valami égé 
szén eredetit. S a nehézség 
éppen altban rejlik. hogy a 
legképl elenebb ötleteket is 
feldolgozták már riportnak. 

A művésznő lázasan je
majd ismét kérdez:

Mondják, maguk is 
l- ihlialásak ?

Igen.
Hogyan lesz. valakiből 

ri; rter V vág mellbe a 
'clkezű kérdés.

Hát kérem, nálunk 
Magyarországon tíz ember 
i.oziil líz meg van győződve 
■utói. hogy születeti riporl er...

Ki a legltálásabl) riporl 
alany ?

Az a delikvens, aki 
sak ennyit nyilatkozik : 
Írjon akármit, vsak érdé 

kés legyen . . ."
Mi a riporter álma

folt 
nterjüt 
e vágót I

mar 
■idézték 
r hány 

háláin 
■Imesek. 
,-áltunk.

szeret 
n, mi a 
sitten ié 
en kiil- 
ár bele 
ik a dől 
ak ? . . • 
cserébe. 
Szilágyi 
int ami 
lömből

szabó Kszter mini 
natiyar rokonság hi 

zoiiyítékn

angzoll
] linkel

Vem is olyan könnyű a 
riporternek! . ..

(Kovács jeli’., Simonka 
Gyáryy rajzai i

kéri egy
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Heiiisey Ilona, a l«• lu*l 
Hatal s/invs/iiti nagy sikerrel 
«•zerepelt a szombati Vdy 

esten I Arien fein.)
f-flkdi Ferenc erő"-fá­

nak nayi/ sikerére már a kül­
föld is' (elfit/yell. Egy nemei 
kiadóvállalat lefordíttalju es 
rövidesen be is mulatják 
\ I meturs:áijbon. A ...\>ro" 
cl só külföldi bemutatója Genf 
ben les: március közepén. 
Fülön érdekessel/, hogy Pün

.Mindenekelőtt : kétfajta 
író van. olyanok, akik a túr 
11 vuk kedvéért írnak és olya 
nők akik e-ak azúrt írnak, 
hogy éppen írjanak. \mázok 
nak gondolataik voltak vagy 
olyan tapasztalatokat tettek, 
amelyek közlésre méltóknak 
látszanak előttük. I! mezek 
nek pénz kell é< ezért pénzért 
írnak. \z írás végett gondol 
kodnak. \ rról Ismerhetők 
meg, hogy gondolataikat le 
lietöicg hosszúra szövik és 
(éligaz. ferde, erőltetett és 
ingadozó eszméket is fejte­
getnek. Legtöbbször kedvelik 
a félhomályt, hogy másnak 
lát'/Áldjanak. mint amik.
/ért nélkülözi írásuk a ha­

tározottságot és a teljes ér 
telmet és hamar észrevehető, 
hogy esak papirostöltelék vé­
gett írnak."

Schopenhauer: At írói rnes- 
icmégröl és stílusról.

kösli Andor rendezi 
genfi előadást is.

1 kolozsvári Xemzeti Szin­
tűi: llrszke Héla hínárról, 
a Délibáb kolozsvári krilikusti 
r,i/ fordillalju le Denys Amiéi 
„l.’tiqe du jer” című domb­
ját, 'amelynek .. Vaskorszak" 
t iniméi még ti tavasszal meg 
lesz a bemutatója.

Szombaton tartották a Sztni- 
tikudémia növendékei idei má­
solt ik vizsgaelöadásukat. A z 
Elektra került szilire. Sophok­
les kétrészes görög tragédiája.
A darab vizsgázó növendékek 
számára nem a legszerencsé­
sebb választás, meri drámai 
súlya túlságosaII ránehezedik 
a ‘fiatalok teljesítőképességére 
s csaknem agyonnyomja őket. 

V: igazgatóságot választásában 
valószínűleg uz vezette, hogy 
drámai tehetsége: Itnkfi Márta 
számúra megfelelő vizsgadara­
bot prezentáljon. Ennek ti 
írtnak meg is feleli, mert 
Elektra szerepében Hakó Márta 
bizonyságot tehetett arról, hogy 
méltó utánpótlása amink a 
drámai színészgenerációnak, 
amelyik thlry Árpáddal, saj­
nos. majdnem teljesen kihalt. 
A többiek nem is bírják vele 
az iramot, bár meglesznek 
mindent, amit hasonló eset­
ben egy nem is tehetségtelen 
jiatal színész megtehet. Él­
mény tiizrlla játszotta Kty- 
laernneslra szerepét, nagy am­
bícióval ügyeskedett. Szakul 
Eerene és Palotai István volt 
a két férfi főszereplő, rsak fel­
cseréire osztották ki rájuk a 
szerepet: Szakainak kellett
volna Orestest játszani. Sze

mere Vera nagyon dekoratív 
színpadi jelenség. (Ii.)

A kolozsvári Xemzeti Szín­
házban legközelebb horváti író 
darabját mutatják be. íróin 
Seleeic. a darab elme „Csuda- 
bogár". ,

Pécs után Szabadka is 
önálló színházat kér. ügy lát­
szik, a nagyobb vidéki városok 
nem túlságosan hívei a vándor 
rendszernek . . .

Pusztaszeri Margit, akinél, 
a ., Ilornnkay-lányuk" című 
operettje nagy sikerrel megy 
az 17 Alagyar Színházban, 
operettet irt a Fővárosi Ope­
rettszínház számára is-.

Harsányt Zsolt belekezdett 
új darabjának megírásába 
A darab elmét még nem tud­
juk, egy biztos, hogy a Víg­
színház fog ja előadni. A Xent- 
zeli Színházban most bemutatóit 
darabját. ,, A bolond Asvay- 
né”-t a Pesti Színházban fog­
ják tovább játszani, mikor a 
XemVeli Színház műyirlervébe 
már nem jer bele. A 1‘esli 
Színház u bemutatóig, mely 
előreláthatólag a jövő hónapban 
lesz. a nagysikerű Tűzvész"-! 
tartja műsoron.

\'itloriii tie Sica', a hires 
olasz filmszínész a közeli na 
pókban llndaprstre jön.

Erdélyi Mihály, a nyári 
operettek ma már hírhedten 
sikeres szerzője, elkészüli az 
új nyári operett első felvonó 
sávúi. A t/arab elme „Ti 
szán innen, Ihinán túl"

\ ..Tizedik kérő" Nujiyviíradoii : kíiriis.sy Juci, llorsos, Tunii) 
Xlarky. Felek) Sári, uk I mini venden jül szollá n darui» fíi- 
.zerepél Síirnnissy, Farkas Inna és Xiíday f Hatjai felv.i
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llminm liiilint gratulál u „llotond Asvnyné bemutatója után 
lliiior l.izlnek v.< Harsány! Zsoltnak

ilor eddigi alakításaitól tdvol- 
i'sii >zerepkörre vállalkozott 
és különösen a liavnmillk fel- 

11 vonásban éreztük, hogy já- 
I téka eyj a szöveggel. Ätér­

zeti és kidolgozott játékkal 
éreztette a közelgő nayynpa- 
sá(t I röméhen otiáyyuló öreg 
ember derűjét. Görbe János 
komornyik-alakítása töretlen 
ésmimlvégig elgondolt színészi 
teljesítmény volt. Ez a tehet - 
séyes fiatal színész, akárcsak 
Tomim Sándor, komorsággal 
'élte elhitetni a szerepben 
előirt firejjséjjet. Az ő ala­
kításának is hasznára vált

ságit, a parvenű gazdát le­
bíráló ..komorny ik-úrisáya' 
színessé tette alakítását. Az 
előadás Iyen sikerült alakí­
tása volt (íaranil Jolán Kamii

Iája. Fölényes tudással, le 
eslszolt játékstílusban ele 
venítette mey a sok tavaszt 
és ntéy több ..harism apénzl" 
számláló klöreyedett barát 
„öt. ,,Helyén volt' mindly 
és nem éli' vissza a szerepben 
kínálkozó olesó eszközökkel. 
Széesl Ferenc a milliomos fiú 
mik szerepében stílusos es 
meyyyözö volt. Színtelen 
és árnyékolt szerepét ..élőve 
tette. Tehetséyes színész, lobi 
\nna Mária fejlődő képessé 
yekröl tanúskodott, lleyyi 
l.ill epizódszerepben egyéni 
humorával aratott sikert, kit 
bánvi fíyöryy ügyvédje szi 
nesebb is lehetett volna. \ Ve 
mellt 1.ászlő darabjában mey 
Ismert képesséycil ezúttal nem 
fedeztük fel. Varya Mátyás 
díszleteit elismerő, hálás lap 
sokkal jutalmazta a közön 
séf). 1 **■ **•1

\ Sasfiók próbájáról : Major 
Tamás és Gobbi Hilda

llakó Márta és .Szemere Vera 
a Sziniakadémin vlzsyadarab 
Iában (Nemzeti Színház : 

Elektra)

t ,,Horonkay-lányok” az 
ötvenedik előadás /ele halad 

Cj Magyar Színházban. 
Különösen Ddry Sári kanná­
jának ran frenetikus sikere.

V komoly momlaniv nlók- 
láí feszülő és kitűnően meg­
írt Németh l.ászló-durub után 
,1 kolozsvári Nemzeti Szín­
ház a csupán szórakozni vá- 
iiyó közönséget is ki akarta 
szolyálni. amikor Hőnyi Ador 
jáa ,, \ milliomos” című há
romfelvonásos vígjátékát tűz
te műsorára.

Hőnyi Xdorján darabjában 
valóban nem a problémák 
leszeyetése és megoldása a 
eél, hanem a szórakoztatás.

V kolozsvári Nemzeti Szín­
házban a tehetséges és eddigi 
pályafutásában főleg humo­
rával nagy sikereket elköny­
velő Tompa Sándornak ju­
tott ez a derűvel tarkított ko- 
molvnhh szerep. Tompa Sán-

volna, ha öregebbé maszki 
rázzák.

Mértékkel adagolt fanyar

l’app Júlia 
és llenkö Sándor 
a Zeneakadémia ope­
rát anszakos növendékeinél 
operaestJén’nagy sikert aratvi 
részleteket adtak elő a ,,Cur 

men"-böl (Mérei ki’in
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min. osztályfőnök, dr. Tompa Ferenc egye 
t(.,mi tanár vezetésével. A vigalmi bizottság 
részéről a fogadáson megjelent <lr. Kammer 
maver Oszkár t. ü. főtanácsos, a táncest 
elnöksége : Bcncze Antal elnök es Szádcezks 
Kardos* Gábor és Hánfalvy Barna társ­
elnökök, valamint ifj. Váczy Gyula. A fen 
ségek fogadták rövid Pereién az elnöki 
„vitás hat hölgyét, majd ünnepélyes menet 
bén pálcások és imigyarruhas ifjak kisere 
lében felvonultak a díszeméi vényre, l'.kkor 
elsötétült a terem és az emerikánas induló 
hangjaira megindult a lampionos szabi 
inander. Kápráztató látvány volt, egy darab 
tündérvilág. . . A felvonulás után Budapest 
Ifi legszebb társasági lánya előadta herren 
steini Bet riss Brúnó gyönyörű tanckóllc- 
ménvét, a Margaréta-táncot. Kzek voltak 
Bánsághy Klára. Báthory Rausch Zsuzsa. 
Csatiak Viola. Ftidrédy Judit. Kiss Magda. 
Kiss Zsuzsa. Lánezy Marianne, I’etrenyi 
lüdit. Pausz I'ölvi, 1’risztás len. Bemet es 
TettV. Szöllősy Miiry. Fritz Márta és Vargha 
Babv és Závodszky Ági. Az elnöki nyitóban 
resztvettek az alábbi párok: gr.. Zichy 
Melinda Benvzc Antal, Folvovich Rozsa 
dr. Szádeczkv Kardoss Gábor, gr. Szecheiiy i 
Marietta Bánfalvy Barnabás, Kemetej 
Cila Kereszt liy Gábor, Blasclinek Bab-zy 
Tompa Kati ‘Csaphír József. A B. 11. ke- 
ringöjét br. Karg Irma ifj. Saagh Káról). 
Nizsalovszks Marika ifj. Németh Béla es 
Prikkel Mária Ascher Dénes vezette. Azután 
jött a nagv tánc, amelyhez három zene­
kar szolgáltatta a zenét : a m. kir. FolvameröK 
zenekara, egy hatalmas tánczenekar es a 
cigány. Igen melegen gratulált mindenki 
az agilis elnökségnek, s maga József Ferenc 
kir. herceg is nagy megelégedését fejezte Ki 
Beucze Antal elnöknek és ifj. V'átzy Gyula 
mik. Felejthetetlen est volt, a mulo 1942-es 
farsang utolsó nagy fáklyagyujlása. melynek 
fen vében minden elhomályosult. ' ‘

M nliui valami mesekónyv elevenedett 
■. ,,lita meg szombatim este a Szent Gellert- 
-/11'■ 1 >a11. az Fmerieana Nagy rendjének 
tarsangi I áneestélyén. A táncestvív ársa- 
,i hm vsememis é nőtt, amelynek előkelő 
közönsége díszes keretet nyújtott a ragyogó 
I»ruL'i aiiiiiiriiik. \y előkelőségek élen megjeleli 

, kir hereegasszony és József Ferenc

IüiivIm'iiiuIhIv az l*,iuvrieuiia-ianv
estélyeu

,:i lu t'vi J. az egyelem és a főiskolák részé- 
n,l tiallu l eivne "és Zamhra Alajos dékánok 
,.s M, .s,-i Meyer Antal v. rektor vezetésével 
,Z , as vl vilii tanárság több vezető tagja. 
Ili,vz Kivan tábori püspök. Hamvas hndre 
,1 „ki helytartó. Kallas Miklósáé ny. mi 
Hiszi,-r felesége, hr. Karg Györgyné, gr. 
/.„•hs Islsauné. a minisztériumok részéről 

j-nisővieh József min. osztályfőnök, dr. 
sit,-/ \.iv\ Iván es dr. Papp Szilágyi F-gon, 
dr. Horváth István OTl alelnök. dr. vitéz 
Mark I.ns/.ló. a döntőbíróságok mellé ren­
delt hivatal vezetője stb. A vendégeket a 
\,ivX rviul Vezérsége fogadta dr. Kemenes 
lile-’ tanker, kir. főigazgató, dr. Schwartz 
Islernél- vavetemi tanár. dr. Kosa Kálmán

\i l.merieulia-táiieeslély elnöksége < nemes Jakab frit', t

/* s
(iulaviis
Gertrud
(Inkái fein. I
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ŐSZINTE SZÍVVEL ÉS SZERETETTEL

kedves olvasóinkat 1942. február 22-én, 
vasárnap délelőtt >L,II órakor tartandó

Délibáb
matinénkra

a Magyar Művelődés Házában
(Városi Színház)

MŰSOR :

Háromórás kacagás, vi­
dámság,ötlet,móka, tánc, 
ének, ritmus és muzsika 
a legkiválóbb fővárosi 
művészek előadásában.

.egyek elővételben kaphatók a Magyar Művelődés 
Házában (Tisza Kálmán-tér) és a „Forrás“ köny­
vesboltjában. Budapest. VII., Dohány-utca 12. szán,.
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..Karneval elmen mii- 
tatta be februári műsorát a Royal 

Kevüszínház, mely rövid néhány hónap alatt,
I leinemann Sándor igazgató vezetésével, a 
legkeresettebb pesti szórakozóhelyek sorába 
emelkedett. X műsort ismét pazar bőkezű 
seggel, gondossággal és fantáziaszülte szel­
lemességgel állították össze. Az első perc­
től az utolsóig nevetünk, szórakozunk, 
mert a gvorsan pergő jelenetek egy pilla-

*
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iroli: ®j
•‘odor 
Xrlúr. i 
Hév Er ' 
'.si, buy ősi 

(ivörux
vi

llarezv Kató, a tnrsany liercc(|<

Nick

rntlin
knzá<
farsa
karín
karín
színi.
Hcv
Lugn
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s/iinilii'i Mária remek spanyol nmen
I Forrni jrlr. i

átéka, Gladys és Ktisserow briliáns tánc 
oinpozíciója és természetesen a Heine 
nnim-zenekar lüktető muzsikája. Nem 
zabad azonban megfeledkeznünk a ki 
unó art istaszámokról sem, melyek a 
evüszínház világvárosi műsorának méltó 
kiegészítői. Az új katonadal. mehet 
.Tiérlelek" címen Nádor .lenó énekel. 
■r.vMocpn eovik legismertebb zeneszómFodor Xr

mmimm

- ■

Mi k és ltosalinda, a bravúros 
akrobata-lúneospár

aatnyi időt sem hagynak unat­
kozásra. Bárczx Kató mint 
farsang hercege vezeti a nagy 
karneválbán a nézősereget. A 
karneváli forgatagban pompás 
színfolt Török Rózsa éneke, 
Hév l'irzsi tánca, Fodor Artúr, 
l i.ossv György, Nádor Jenő

hercege
idailjs es K usserow modern

tánca

I írni
Roval
alatl

órába
ikezu-

szel-
perc
zunk
pilla
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k; . l-raneis. a feleség Carola Lombard is fury krimi.
uz i(|iiz szerelmesek

Kay Francis és Cary 
Grant egyik jelenete 
a Hunnia filmjében

X nagyravngvó, szép leány anyagi érdekből meg\ 
feleségül a gazdiig fiatalemberhez. A sors gyönyör '«w 
s/éike asszonyI sodor a férfi útjába s ettől kezdve •*. 
megindul a hare a szívtelen feleség és a szerelmes, hu- 
„ ae- szépasszony között, míg végül az őszinte, tiszta 
szerelem gvőzedelmeskedik. A férj l.arv (iránt, a 
feleség az éjfeketehajií. elegáns Kav Francis, a har­
madik pedig a gvönvörű szőke Carola Lombard, aki 

ivívja a feleségében csalódott férj számára a boldog- 
, ot x Hunnia művészi hatású szép filinjél a kiil ;,r„i sujié, a világhírű ..Várlak" testvérfilmjének

CSAK NÉVLEG... y.



jelenetek a „frö a 
Mdag&ág“ című 
új Raaaüa-Jßeaa- 
filmfrät, atneíyűen 
dietta deiíei äeäi- 
'lany.itja féxjéneft, 
didit z íRühntati- 
nak, hagy. a äaC- 
dagság igen teCa- 

tíi 1 jtagaíam

■:
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A „MELLÉKUTCA“ felújítása
Az évad ülőjén a t'.orso 

Filmszínház mutatta be Char- 
h s Buyer és .Margaret Sulla- 
van Mellékutca'1 című film­
jei. A művészi eszközökkel 
rendezett filmdráma nagy si­
kert. aratott, a közönség he­
teken keresztül megtöltötte, 
a mozi nézőterét, műsortech­
nikai okokból azonban mégis 
megszakították a sorozatos 
előadásokat. A nagy érdeklő­
désre tekintettel a t'.orso

IS

most ismét műsorára tűzte 
ezt a legjobb francia mű­
vekkel egyenrangú filmet, 
amely valósággal hőskölte­
ménye a minden akadállyal 
szembeszálló, halálig tartó 
szerelemnek. Charles lioycrt 
a véletlen ismerteti össze, 
egy kis amerikai városban 

Margaret Sullavannal > sze­
relmük romantikus története 
csodálat osan finom regén ve

két lélek találkozásának es 
együvétart ozásának. Charles 
Boyer alakítása csupa szív. 
férfiasság és igaz művészet. 
Margaret Sulla van játéka 
ezzel teljesen egyenértékű. A 
két kiváló színész ösztönös 
és mélyenjáró művészetével 
felejthetetlen élménnyé
avatja ezt a szép filmalko­
tást, amely előreláthatóan 
hosszabb ideig marad a 
Corso műsorán.



magyar rádióműsor
FEBRUÁR 15-től 21-ig 1-.

Nagy Izabella ma­
gyar nótákat énekel 

(Vasárnap)

Er a Sack fellép a 
Ktv visághangverse­

nyen (Vasárnap)

- ymmel Miklós 
onegyüttese ját- 

/ik (Hétfő)

- rő József elbe-
- eléssel szerepel

(Kedd)

kezdődött. születési- na|>ján. amikor Ma 
gynrország bíboros lioreegiirimusa eiuleke 
/,(.)I meg Boldog Margit evőről a rádión 
közvetített szentbeszédéhen. Június 29<‘ii 
Váll esztendeje annak, hogy László királyt 
szentté avatták ős július 21 én ünnepelhet 
jak Nagy Lajos koronázásának flOO-ik év 
fordulóját. A magyar rádió ezt a hármas 
történelmi evfonlnlot músoráhan is kifeje 
z.esre fogja juttatni. L kimagasló törté 
nelmi személyisegekkel foglalkozó eloailu 
sok. színmiix'ek, de főképpen helyszíni koz 
vetítések időzik majd a századokon is al 
világiló alakjukat. A mikrofon felkeresi 
ma iil az eszi ondó során azokat a helyeket, 
amelvek Boldog Margit. Szent László ,;s 
Xagx Lajos emlékét őrzik es megszólaltatja 
e témakörben a magyar irodalom es törte 
iieleni kiválóságait is.

MVZKALIS kottákból állította össze a 
ráili" Vest Buda egy regi háljál. A mull
szazad levendulaillatú hangulata elevene 
,lik meg búsliagyó kedden a rádióban. Mór 
1 iII Adorján égy regi. 1842 ben rendezel l 
oeslInniai bál tánerendjéhol alhtotla össze 
azokat a müveket, amelyek most egy ostoré 
visszavarázsolják a biedermeier l esi Bn 
dajának farsangi ejtszakajat Sarkozy Kn 
yimir magvar laueai. az idősebb htian 
dános „egyese es „Fájón a magyar" emm 
—vors polkája. hám Orezy Lórim- magjai 
lám-a. Lammer „Biíesú Best tol ' emm kenu 
■ölje Kgressv Benjámin I arsalge ja. lo 
mola franeia négyese es Mandl, . -yors 
utazás" a szerepelnek többek kozott d< d 
anyáink „j eleire kelő hál ja,. . A müvek 
„agv részenek kotláját a Nemzeti Muz, um 
bot kanta kölesön a radio es valamennyit 
ezekből a muzeális, ritka, ma ma, sehol f i 
nem található kotla,H-ldanyokbol hangsz . 
reite meg. Húshagyó kedden este s óra la 
„erekor álmodjuk majd vissza a regi l «s 
|tu<ja báli vjts/iikájaU rádiónk mu
ii'rvanazna„ 10 óra 10 „erelol hajnali - máig
lililVV-igány es lánezene ...... buesiiz.atja
a rádió 1042. farsangját.

XfZZVNK KOR CL egy szem„illaiitússiil 
a jövőben műsorban. -lövő vasárnap 

Könny.I zene könnyű „ereek emun
hangulatos jó muzsikát kapunk. Hétfőn
Mozart zongoraversenyeket já.sz, Holmaiv .

I , ,,<, kedden Móriez Zsigmoml elh, sz I• 
szerdán az operaházi közvetítés, esulort r 

XII,Kerene hangversenye igerkezi 
érdekes,lek. Pénteken a radio kldozsvnn
napol rendez és ^„^.. Szombaton 
városából adja a kozximisi i, .
Rákosi Viktor ..Falun"
vígjátékul lesz érdemes meghallgatni.

Fa ni Sergio a,,Ri- 
goletto" előadásai 
vezényli (Szerda)

Tőkés Anna hang­
játékban játszik 

(Csütörtök)

Illyés Gyula cseve­
gése (Péntek)

Ignácz Rózsa székely 
játékát adják 

(Szombat)



VASARNAP
Február IS_______

Hi ll WEST I.
11. IMI : Fi» liász. Szózat. Hr till «*!•
/rue. 1. Suppe : Könnyű lovas­
sá g, nyitány (berlini filharnio- 
niknsok. vez. Kleiber) ; 2.
Lehár: Giuditta. ária (Georges 
Thill) ; 3. IVrez Imreire: Xy, 
ay, ay < Mercedes Lapsir) ; L 
.Johann Strauss : Keringi »egyve­
leg (zongora : Haie da Lusta) ;

De L.urlis Furno : Ne 
fele<lj. dal (Gigli) ; (5. Police 
Amberg : (.sillagovskám, dal
I Krim Sack) ; 7. Kodály :
I Iáry János, intermezzo (Opera­
ház zenekara, vez. Hékai Nán­
dor) : K. Kiss-Angyal Ernő: 
Erdélyi dal (Horváth József) : 
l). Iliihay: Ilid hímző Balaton 
(Géezy Barnabás zenekara).

II. 15 : Hírek.
í) O.őő : Vnilárius Istentisztelet 
:» k ohá ry-a leid templomból.
Hl 10.55: Iteformátus islen- 
ti>/telel a Kálvhi-léri tcinploin-
hól. Igét hirdet 1 tavasz László 
dr. püspök.

II 12.lő: Egyházi ének és 
szentbeszéd a Jézus Szíxe- 
teiuploinból. X szent beszedet 
mise illán Tóth K. János dr. 
mondja.

12.lő: l.rxenle-félórn. „Farsang 
a Itala Ionon.” Bevezetőt mond 
vitéz Major István alezredes. 
Népi játékokból és népdalok- 
bót összeállította Orosz István 
és Volly István. Szereplők : 
Dóm sód y János. Kelemen Éva. 
Csákányi 1 .ászló. Palotai István 
Bicskei László. Győrffy György, 
Badnai László, Konkoly István. 
Kosztolányi Broniszláv és .!(><>
I zászló leventék. Közreműkö­
dik a Pest szenterzsébeti Le­
vente Énekkar.

12.50: Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Török Emil. 1. 
Bust: Helgoland, nyitány ;
2. Dóstul : Magyar lakodalom, 
egyveleg; 3. Lehár : Kínai 
balettszvit ; 1. Delibes : Lakmé. 
indiai Imiétt ; .">. Grieg : a) 
Arab tánc ; b) Manók tánca ; 
ti. Liszt : I X. rapszódia (Pesti 
karnevál.)

I.SŐ : Hírek.
2.IMI: Művészi emezek. 1. rész : 
Opera rés/Jelek és hang-zer- 
> zólók. 1. Verdi : Otelló, rész­
let az 1. felvonásból (Zanelli, 
Boggio, Halai és Masini) ; 2. 
Massenet : Wert herd Isszián
dala (Bogacsevszkij) ; 3. Liszt : 
Kifelejtett keringő (zongora : 
Barer» ; 1. Wagner : Tann­
häuser, részlet a HL fel vonás­
itól (Kirsten Klagst ad) ; .">.
Billi : Tizianello, tiicsökdal 
(Titta Buffo) : H. Guiraud : 
Melodráma (mélyhegedű : Lio­
nel Tertis) ; 7. Puccini : Pil­
langókisasszony. részlet a I i. 
felvonásból (Slarghvrita Per- 
as és Margarete Klose) ; K.

to

Mascagni : Paraszt becsület, in­
termezzo (berlini állami opera 
zenekara, vez. a szerző). II. 
ré-z : Spanyol dalok. ‘J. Pa­
dilla : Princessila (Kleta) ; HL 
Mignoné: Szép Granada Hris- 
t ina Maristani); 11. Quintero:
Munitéba (Jaime Pinna) ; 12. 
Pagans: Malaguena (Lueryzia 
Dóri); 13. Gilbert: Márta 
(C.igli) ; II. <i re ver : l.a casita 
(Hősita Serrano) ; Lő. Sun­
shine : A mogyoróárus (Tito 
S< hipa).

:i.(!0 : I. ..A mauyar fűszer­
paprika lerineszlé-r és fel­
dolgozása.'* Szanvi 1st váll kí­
sérlet ügyi igazgató előadása.
2. Takarmány önellátás a gazda­
sági üzemekben. ” Sperlegh 
Elemér kamarai főtitkár elő­
adása.

:t. Ső : Szórakoztató zene. Kh. 
',.()() : „Egészségügy i Kalendá­
rium.” Xz Országos Közegevz- 
ségügyi Intézet közleményét 
felolvassa tői ragó Ferenc dr. 
egy. m.-tanár.

5.50: ..Boldog Margit.” Vass 
Olga dr. előadása.

ŐJM) : Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

Ő.20 : Nagy Izabella és ('.setényi 
József magyar nóta liaiigxer- 
senyének közvetítése a /éné­
in ü vés/e ti Főiskola nagy tér­

ik Iő : ,.Eg> éjtszaka a ..Hideg 
Koplalóban." Szilágyi Ödön 
előadása.

C..3Ő : Országi) Tivadar hegedül.
1. Händel : Terc-menüett ; 2. 
Csajkovszkij : Melódia ; 3. Or­
szágit Tivadar : Két tánc : 
L iliihay: XII. csárda jelenet. 

7.00 : Hírek magyar, német 
és román nyelven.

7.20 : llonvéd-kivánsághaiig-
verseny. Hendezi a Vörös­
kereszt a magyar rádió közre­
működésével. közvetítés a Ma­
gyar Művelődés I lázát>ól. Köz­
reműködik : Kilicsi 'l*i vada r, 
('.setényi József, Erna Sack, 
Jávor Pál, Kiss Manyi, 
Lac/ó István. Lukács Mar­
git, Mészáros Ági, Mvzey 
Mária, Nagykovácsy Ilona, 
Osváth Júlia. Palló Imre dr.. 
Petites Ferenc, Pethes Sán­
dor, Szántó Gyula, Szent- 
györgyi László, a Ludovika 
Akadémia énekkara Matthia 
Károly vezénylésével, a Légi­
erők Kúvószenekar.t I )orosz- 
lai Károly vezénylésével, a 
rádiózenekar Haj tér Lajos ve­
zénylésével, Oláh Kálmán ci­
gányzenekara. Beszélő Legé­
nyei József dr. V szünetben kh.

8.30 : Sporteredméiiyek.
0.50: llirek.
10.10 : Hangképek a vasárnap 
sportjáról. Beszél Pluhár bt-

I0JMV; Filmek tánezenéje.
1. Btiday Váraljai: Elkésett 
levél, lassú keringő (Wry- 
gand Tibor) : 2. Posforil
Muschwitz : Halalajkn. tangó­

dal (Major Ida és Kazal 
László) ; 3. Washington - llar 
line: Pinocchio, slow (Buttola 
Ede tánczvneknrn) ; L Schütz 

Jonen: 'l'ea kettesben. ke 
ringöd a 1 ( Budi Scliuricke bár 
masa); f>. Dolecskó Segesdy : 
Ma, tegnap, holnap, tangódat 
(XVeygaml Tiltor) ; (*». Brühne 
Balz. : S. (). S. Sahara, slowdal 
(Sehuricke-énekhármas) ; 7.
Sándor Jenő: Hét szilva fa, 
keringődal (Kazal László) ; S. 
Eisemann Szilágyi : Édes el 
lenfél, slowfox (Kalmár Pál) ; 
ő. Bobin Bainger: Gulliver 

Holdas éjfél (Kazal László). 
11.00 : llirek német, olasz, 
angol, (nmein és finn nyelven. 

II.2Ő: Oláh Kálmán elgán> - 
zenekara muzsikál.

12.00: Hírek.
BI HABEST II.

II.lő: Sovinszky I .ászló szalon­
zenekara.

12.lő: Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Török Emil. 1. Pa- 
chernegg : Nyitány ; 2. Kim 
necke: Lady Hamilton, egy­
veleg ; 3. Viski János : Két
magyar tánc.

3.00 : Tánezene. 
li.lll) : Nagy Izabella és (>elé- 

nyl József magyar nótaestje, 
7.lő: „Olasz századok. X
seicento.” 11 tiszti Dénes dr. 
előadása.

7.5ő : Andreles József elleni- 
számai.

H.00 : llirek.
8.10 : „Vajda János két asszo­
nya.” Vásárhelyi Júlia elő­

adása.
8.30 : Furtwängler vezényel.

I. Rossini : A tolvaj szarka,
nyitány (berlini filharmoniku­
sok, vez. Furtwängler) ; 2.
Beethoven : X'. (c-moll) szim­
fónia, op. fi7. (berlini filharmo 
niktisok, vez. l'urtwüngler).

KASSA
N.6#- 10.88: Budapest I. műsora 
(8.45-kor hírek.)

10.68: Szlováknyelvű egyházi
ének és szentbeszéd a Ferenc 
rendiek kassai templomából. X 
szentbeszédet mise elölt P. Hű- 
redy Lőrinc ferencrendi ház 
főnök mondja.

11.15: llirek. heti beszámoló,
műsorismertetés.

112k» 12.15: 1. Kéler: Rákóczi
nyitány (nagy szimfónikus ze­
nekar); 2. Kacsöli: János vitéz - 
Egv rózsaszál (Jámbor luiszlo). 
3. Lehár: Két dal a Cigánysze- 
relem c. operettből (Sándor 
Anna); I. Bécsi dalegyveleg 
(Paul Hörbiger): 5. Dolmányt: 
Piérett fátyola Nászkernig«' 
(berlini állami opera zenekara). 
Hanglemezek.
Közben kb.

II. 45: Kenéz Lilla Reményik San 
dór verseiből szaval.

12.15— végig: Budapest I. un

ROVIDHVLLAM EGÉSZ HÉTI 
Éjjel 1 2.34 óráig 32.S* mélerr»«
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Kl HABEST 1.
U. JO: Ébresztő. Toni«.
7.«Ml : llírvk. közlemények. Ken­

nel! zene.
HMM»: Hírek.
10.15 : Eg>' elegek. dalok es 
liangszerszólők. 1. l.incfcv :
Tánregv veleg i Adalbert Lut­
ter zeiiekmil ; 2. Amiran :
( (Ivüske. dal (Bnrncvhi és
eneke^yuttes) ; 3. <le Fries 
Kovács : Valahol (Iros/.ország- 
han «Ka rá dv Katalin); L 
Ailhout : Verébszerelem t Luigi 
Bemalter) ; I.artie : Vied e 
dal «.lean Sablon) ; ti. Ansaldo 

Bravchi : Oly szomorú va­
gyok HÜorgia Vallieri) ; 7.
Sullivan : Mi kádó, egyveleg 
(orgona: Heginaid l’oort > ; 8. 
Fényes Szabolcs : Kgy kedves 
d;d (Johannes ileeslers); U. 
Mtirolo : Négy kacsa (Mida- 
énekegyiit les) : 10. Slow eg > ve- 
leg I zongora : Ivor Moreion és 
Dave Kaye) ; 11. Barrio :
Spanyol tangódul (Pilar Ar­
vo:- » : 12. Beser : Cracker Jack 
(bendzsó : a szerzó) : 12. Tre­
ue! Az elvarázsolt út (Char­
les Irénét); 14. Johann 
Strauss : Tere-ferv, polka (sza­
lonzenekar, ve/., l'cnske).

11.111: Nemzetközi vízjelzőszol-

11.20: I Ihrieti lleriiiin gordon-
kíizik. I. Couperin: Koncert- 
darab ; 2. Lato : intermezzo a 
a gordonka verseny b«)l ; 3. Négy 
ui:r .var népdal ( Baj tér Lajos 
feldolgozása); 1. Cassado : 
Hvquicbros.

11. tti : ..Képi mulatságok 
rétji farsangok.” Sebeiken 
Palma előadása.

12. >;•>: llarunpszó. Fohász. Him­
nusz.

12. i a Szórakoztató zene. 1.
Lt :;.,i Mulató istenek, nyi- 
ta I rádiózenekar) ; 2. Ernst 
I 1 iier : Zenesorozat (rádió- 
/- ír); 3. Bárdos I-ajos:
1 1 rá, te cigány (inigy-
k-v 1 ref. tanítóképző inlé- 

•nekkara, vez. Marton 
u ; 1. Bellando: Barca- 
(rádiózenekar); f>. Ban- 
Világitó szökőkút (rádkV- 
ar>; ti. Noseda Károly : 

rózsák (hangszerelte 
. Marjav Erzsébet) ; 7. 

ód : Ólomkatonák indulója 
• zenekar) ; 8. (icLsler :

I 1 m és ritmus (rádiózene- 
1 iangfel vétel. Közben; 
Hírek.

Időjelzés, vízállásjelentés. 
Hoiivédeink üzennek.” A
kereszt bajtársi radió- 

(• ■ gálata.
~diynimel Miklós szalon-

-J lese. 1. Moszkovszkij : 
ert-keringő; 2. Bizet:

d leány, II. szvit ; 3.
' ■Mer : Bécsi capriccio; 4. 

1 nr : Pacsirta, egyveleg.

2.30 : Hírek.
2.55: Műsorismertetés.
3.00 : Xríolyamhírek. piáéi «•- 

élel mlszerú rak.
3.20: Mii vészle mezek. 1. Bel­

lini : Norma, nyitány (berlini 
állami opera zenekara) ; 2.
Mozart : Szók lel es ;i szerály- 
IhiI, ária (Helge Boswaenge) ;
3. Händel: Xerxes, largo 
(Emmy Bettendorf): I. Bus- 
sini : Szevillai borhely, kettős 
(Franci és I.amli) ; Schu­
mann : Álmodozás i gordonka : 
Pablo Casals); (>. Verdi: Tru­
badúr, ária ( Xrangi. Lom­
bardit ; 7. í irevsaninov: Böleső- 
dal (l'leta); 8. Sauer : Nyárfá­
ba él (zongora : a szerző); V. 
Delibes: Cadizi lányok (I )uso- 
lina (iiannini) : 10. Grieg:
Peer Gynt Solvejg dala
( IxCsi i lolburgkapelle fiú­
énekkara); lb Sévérae : Já­
tékba Iw (Vanni Marcoux); 12. 
Williams : \ idalita ( Toti dal 
Monte) ; 13. Massenei : Cigány­
án nép a „Festői jelenetek” c. 
sorozat Imi i Palladium-zene- 
kar. vez. Creati)

1.15 : Diákfélóra. „A magyar 
irodalomtörténet atyja.” örsy 
Attila dr. előadása Toldv 
Ferencről.
I. 15: Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszili 

nyelven.
5.15 : Perils Vall cigányzenekara 

muzsikái.
li.lt) : „A nemzeti összetartás é«. 

a propaganda." Partos Dezső 
dr. előadása.

ti.30 : Szalonötös. 1. Vincze Ott«»: 
Dallamok a régi jó tábla­

in ró világból ; 2. Daqiiin : A 
kakuk ; :i. Boccherini : Mi­
miéit ; I. Thern Károly : Dal 
szöveg nélkül : •>. Lehár:
Szép a világ, keringő.

-.IMI: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.2(1 : llangképek a II. Taker- 
kalóz!- Hét ünnepélyes mefl- 
nyllésáról.

7. sr, : Tánrzene. I lelliemaim
Sándor tánczenekara játszik.

II. 20 : V színésznő és a török
basa.” Fendrik Ferenc humo­
ros elbeszélése.

H. S0 : Mozart zongoraverse­
nyei. VI. rész. KlőadjH Doh- 
nányi Kmó. Az ()|>erahaz 
zenekarát Hajler Lajos ve­
zényli. 1. fi. zongoraverseny
(B-dur, K. 238); 2. 23. zon­
goraverseny (A-dur, K. 488.).

».10 : Hírek.
10.10: Az Operaház zenekant.
Vezényel Hajler 1-ajos. 1. 
Schubert : Hefejezctlen szim­
fónia (h-moll); 2- Weber.
Vlm Hasszán, nyitány.

10.40 : Farkas lléla elflanyzene- 
knra muzsikál. Kalmar Fal 
énekel, a Rllmus-lánezenekar 
játszik. Kalmár I’ál szamai : 
I la meghalok, csillag leszek, 
népdal: Kalmár Tibor - H<«> 
mondjam meg "óyed. /hl 
a kukorica, népdal : Murgacs 

_ Kálmán: fides tündérmese 
(Nádasdy f .éza verse): Ha-

lá/.s Árpád : (ivere haza Kim 
esem ; vitéz Kőkuy : Xlussy 
van a nyíregyházi kaszárnya 
Sándor .lenő : Kgy ellen vg; 
boldog percre . . . Közben 

11 JMt ; Hírek német, olasz, angol 
francia é- eszperantó nyelxen 

12.IMI : Hírek.
12.15 : „f zen az oution." X 
Xóröskeres/J bajtársi radio 
szolgálata.

KM) WEST 11.
ti.30 : Német nyelvoktatás
Tartja Szentgvörgyi Ede «Ir 

7.05: Szalonötös. 1. Michel i 
Katonásdi ; 2. Spohr Liszt 
X rózsa ; 3. Schubert : Moment 
musical ; 1. Billi : Esti harang 
szó ; .*>. Dohnányi : Gavotte <•- 
musette ; •». Saint-Saeiis : Egy 
éj Lisszabonban ; 7. Gábriel 
Édes találkozás.

7.10: „Világhírű mérnökök eg\ 
magyar gyárban.” Dallos 
László előadása.

».00 : Hírek.
».10: X budafoki Munkasdal- 

kör énekel. X ezcnyel Kczdi- 
Krén Géza. 1. Ismeretlen szer­
ző : Virágom, virágom ; 2.
Gastoldi : Csői na kos ének ; 3. 
Veesey Ferenc : Yalse triste 
(Detnény D. szöv.) ; !• Lis/- 
nvav Szabó Gábor: Kis sze­
renád : 5. Michnai Ödön:
Mi kék az ég (Petőfi verse); 
t;. \Cress Sándor feldolg. : 
Szvit. X Magyarországi Műn- 
kásda légy letek képviseletében. 

».35: Bizet : Carmen, balett­
zene (Queen’s Hali-zenekar, 
vez. Wood). , .

а. 10: „Indulj már. Molnár 
Kata elbeszélése. Felolvasás.

0.10 : V József nádor 2. hon ve«!- 
gyalogezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artúr.

KASSA
б. 4» 11.46: Budapest 1. műsor«
11.46 12.60: Hírek magyar és
szlovák nyelven, műsorismer­
tetés.

12.00 -3.26: Budapest 1. műsor:» 
3.20: A 21-ik hotivédgyalogezml 
zenekarának műsora, vezényel 
Hadányi Antal.

4.15—3.13: Budapest I. műsora. 
5.15: ..Magvar lovas, magyar ló." 
Scmvtkav József előadása sze­
melvényekkel. A verseket Gé- 
mesi Iwjos adja elő.

5.43: 1. Pécsi JíVzsef: Magyar
népdalcgyveleg (Boulanger ze 
nekara); 2. Szomorú menyasz- 
szuny dala a Csáki bíró kim., 
v kalotaszegi ballada jatek-
ból (Kőiéi Zsófi): 3. Leonca­
vallo: Tavasz ébredése, ke­
ringő (bécsi Bohém-zenekar); 
I. Landsay—Theimer: Villany- 
csárdás (szalonzenekar): •>.
l’ongrácz Géza: Visszatérés in­
duló (1. honredgvalogezred ze 
nekara. vez. a szerző).

Ml: Móryné Szakmaré Magú.* 
I)ehussy-múveket zongorázik
Arabesque: 2. La (atlheti 1 
englouliz; :). I-"isle jnyense • 
Fcu il'artifire.

6.4* végi*: Budapest 1. műsora.

Z1
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Bl HABEST I.
(i. 511 : fibres/!«. Toma.

.IMI : Ilin k. Közlemények. »«*«- 
yrlí zrnr. 1 Kareh Pál >V' 
uvar folyamőrök indulója 
Kamrrűk zenekara, vez. »U 
I rivsax Richard) : 2. Babies 
Izászló : .lön a babám szép 
F.rdélvországl»ól (Kalmár Pan ;
;t. M« ÍM-I : Villám Becs, ke­
ringő (orgona " Adolf XXolíf. 
kísér Adalbert Lutter zene­
kora); 1 Pongrác/ Ixlván : 
Magvar hősök, induló (Maria 
i ervzia 1. lionvédgyalogezrcd 
zenekara, vez. Pongrác/. t,e- 
zai: ». Padilla : Kelicano.
dal í( la rmon de Gordobai ; <»• 
Dreycr : Kínai tündérmesék 
(szalonzenekar); 7. Winkler: 
Szép Nápoly (Tinó Bosm) ;
8. C.aplmt : Higany, bravur- 
fox 11 Ians Itund lánvzeiiekara); 
v. Itixio Caldicri : Uózsacso- 
kor, olasz filmdal(Knzo I >eMuro 
Lomanto) : I“. Blaue Bra-
vetta Légiók indulódala (olasz 
katonazene- és énekkar); 11- 
Kramer : Rólad álmodom, ke­
ringő (Kramer és szólistái) ;
12 Daloló honvédek: a) Meg­
üzentem a szepv/di bírónak; 
h) X Xargáck ablakja (MAX 
Magyarság férfikara, vez. Baj- 
lei Lajosi ; Li. Krender : Szeiii- 
bekölosdi. dal (Greta Keller) ;
I t. I leykeiis: Szerenád (Beka- 
vonószenekar) ; lő. Oláh Kál­
mán : Csak tebenned bíztam 
<Korányi Miklós verse, Orbán 
Sándort : 11». a) Kiss-Angval
Krnö: Konvvnciós csárdás
(Gyökér verse) : b) Dokupil :
I losszn az én kutyám farka 
(Cseléin i .József); 17. a) Ba­
lázs Árpád : Szidnak engem az 
emberek (Antal Iván verse); 
lx Csárdás (Magyari lm«* ri- 
gallyzenekaraI ; IS. Szőllősi 
Ferenc : Beiidórdíszmeiiet-in­
duló (Bendőrzenekar, vez. a 
szerző).

RUMI : Hírek.
|(|. 1.1 : X rátliozenrkar műsorá­
ból. 1. Suppé : Donna Juanita, 
nyitány . 2. Krnst Fischer:
Linzi torta, keringő ; 3. Erid! 
.János : Szép magyar hazám, 
rapszódia , t. Poldini : Fcgy- 
vertánc ; >. Boulanger: Max
vs Móric ; ti. Bust : Kolibri, 
ja//fantázia ; 7. Lehár : Dunai 
legendák, keringő ; 8. Kemény 
Ákos A vidám kínai ; ü. Pécsi 
József: Szervusz, induló.
I langfvlx'étel.

ILI« : Nemzetközi \i/. jelző* zol-
ilidal.

1 1.2(1 : Zenekari infix ek. t. lian- 
ilv! ai Sarabande; 1>) Tain- 
Im »urine (londoni filharmo­
nikusok) ; 2. Lully : A szerelem 
győzelme, nocturne (filadelfiai 
szimfonikusok, vez. Stokowski);

(dinka : Kamarinszkája
(berlini állami opera zenekara,

xez. Melichar) ; L X érdi : 
\iila a) Papnők tánca;})) 
Babszolgák lánca (bcrltm fil­
harmonikusok. vez. Schmidt- 
Isserstailt).

11.50: ..IHxatlmliKitás.'
12.00 : Harang*»/.«». F«diá*»z.. llim- 

1111-/.. .
12.10: llarxűlh -lam-si cijlHiR- 
zenekara muzsikál. Közben 

12. SD: llirek.
1.20: Idöjelzé-. vizállá-ielenlés.
1.30 : ..llaiivédelnk üzennek.

A X'örö.s kereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

I..Ő0 : Heiidőrzenekar. Ve/eiiyvl 
Szőllősi Fereiiv. 1. Donalds: 
Fux troli , 2. Szlatinay Sán­
dor : Tőled óba ; 3. Raymond :
IN szól a zene; 1. Sándor Je­
nő : Kislány mire vár. dal- 
keringó : '». Sergio Via : Fox- 
Irolt ; (i. Galántai Viktor:
Nő* kérdezd ki voltam ; 7. Niel : 
Matrózdal. induló ; <S. Lazza­
ro : Kar összeveszni velem •
•I. Mascheroni : Joie, fox

2.30 : Hírek.
2.tő: Milsorismerielés.
3.00 : 4rfolymnhírek, piaci é-

élelmiszerárak.
3.20: Szabadó- Béla dalai Kár- 

donyi Géza xer-elre. Fnekli 
Szücsborus Ftelka. ...X falu 
visszhangja.** a) Azt gondoltam 
virág van : b) Nem nézett rám : 
cl Nézz fel kedves ; cl) Tátikii. 
Somló, Badacsony ; e) Sűrű 
sötét erdő; v) Fehér az én 
rózsám háza : f) Meg kell válni 
a falutól : g) Magános fa a 
pusztában.

3. tő ; ..Krajeáms örömök.*" (ial- 
Íay-Gaibel Sándor csevegése. 

3.őö : Felvinezl Takács Xlice 
hegedül. 1. Gluck Sgambati : 
Dallam ; 2. Händel : Menüett ; 
3. Pugnani Kreisler: Pre- 
Indium és allegro, 
t.lő: Bábjáték. A közvetí­
tést vezeti Budinszkx Sándor. 
Klöad Lakatos F.milia óvónő, 

«.tő: Időjelzés, hírek.
Ő.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
ő.lő : „Visszatért országrészek 
ké/.iiiöxes-lparo-alnak részvétele 
a közszállításnkbaii.*" Tóbiás 
Kornél dr. miniszteri osztály­
tanácsos iparügyi előadása. 

Ő.30 : Kél zenekari szvit.
1 Rosse: A velencei kalmár 
«John Barbirolli zenekara) ; 
2. Sztravinszkij : Pelruska 
(bőszt on i szimfonikusok, vez. 
Kuszevickij).

tt.10 : ..Mosolygő maoyar írás.’" 
„Leány kérőben." Nyíró Jó­
zsef vidám elbeszélése. Fel­
olvasás.

ti. SŐ : Véosey Ernő Jazz-zongora- 
szúmal.

7.00: llirek magyar. néniéi és 
román nyelven.

7.20 : „Nincs új a nap aluli." 
Részletek a Pódium kabaré 
műsorából. Az összekötő szö­
veget irta és elmondja Kő- 
váry Gyula. Rendező Barsi 
Ödön. Közrent ű k ödik Butty- 
kay Kniml, Kiss Manyi, Ko­
vács Kató. Oláh Böske. Rom-

íí

váry Gertrud. Anduy llélti. 
Rerky József, Hegyi Péter,
Kő vary Gyula, Magyari Ti­
bor. Markovit* Kndrc. Rózsii - 
hegvi Kálmán, Várad! Szá­
ladé*. Zongorán kisér Csallak 
Béla

H.l-1 : „Fcsl-budal farsang lilik­
ben." A bevezetőt irta és 
összeállította Mariin Adorján. 
Kimondja Vngvári I-ászló. A 
rádiózenekarl Fridi Frigyes 
vezényli. Rendező A. lialogli 
l’ál.

il.il): llirek.
10.1» -.IMI: l)ulii*-zené* íar- 
snngbúesúzlalö. Közreműkö­
dik l’erlis Vali elgányzenekarii.
A Magyar Rcvd Tánczenekor ; 
a 1 ioléczy-egyUtle* és lleine- 
ninnii Sándor lánczenekarn. 
Részben hangfelvétel és hang- 
le mezek. Köztien :

11.00 : llirek néniéi, olasz, annul.
fraliéin és finn nyelven.

12.00: llírek.
12.lő: ..('zen az nllhon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

III IIAI’EST II.
ő.lő ő. 10: Ruszin hullgatók- 

nak. 1. „A hucnlok népművé­
szete." irta Kaszluer István. 
Felolvasás. 2. Eugen Slepal 
ruszin népdalukat játszik har­
monikán.

(1.10: Mezüeazdaságl félém.
6.35 : Olasz nyeli oklalás.
Tartja : Gallerani Hona veti 
Inra.

7.00: Unzart : II. Illverlluirnto 
(|>-ilur. K. 1311. Klöad ja 
Kies/ Géza kamarazenekara 
Részlet a Magyar Nemzeti 
Múzeum Ibii. december 14,-i
Mozart -emlék ti ang verseny bői.
Hangfelvétel.

7.30 : „Öltözködés, divat, egész- 
séo." Madarász Krzsébet dr. 
orvosi előadása.

H.IHI: llirek.
K.Ili : Haehinnnimn a zon­
goránál. 1. Rachmaninov : 
c-moll zongoraverseny (2. sz... 
Op. IS., zongora : Rachma­
ninov) ; 2. Schuliert Liszt :
l íra készen (zongora: Rach­
maninov j ; 3. Ronalin : Scherzo 
Izongora : Rachmaninov).

8.ŐII 0.15: ..Magdalén«."
Roldizsár Iván elbeszélése.

KASSA

H.M- 11.4»: Budapest l. műsora. 
11.4«--I2.ee: llirek magyar és 
szlovák nyelven, műsorismer­
tetés.

12.68 -3.2»: Budapest 1. műsor». 
3.26: Lőcsei Béla magyar nótákat 
zongorázik

3.46: ..Az angóranyúl tenyész­
tése. *' Fröhlich Erzsébet elő­
adása.

3.33—6.16: Budapest I. műsora.
6.16- 6.33: Budai>est II. műsora. 
(Földművelés.)

6.33: Dunyi Ferdinand gordon 
kuzik. zongorán kíséri M. Bu­
rner ka Mária.

7.6S végig: Budapest I műsora.

'Détifáé
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BUDAPEST I.
e 40 ; Ébresztő. Torna.
7.1MI: llirrk. Közlemények. Hey- 

gelf zene.
10.00: Hírek.
10.15 : SzArakozlatA **“”**:
Mozart : Egyveleg Iberlini fil- 
harnionikusok); 2. Lelkem, ne 
késlekedj, finn dal (Koréi* 
P.ndrc); .3. Gastaldon : Tiltott 
dallam (orgona : Marcel Va­
lói til ; 4. Grothe : V j elet,
mindül (Kggerth Márta); •>• 
Xmlci : Harcarola (gitár : Ma­
nuel Alonso és zenekar); (>. 1 erra:
Mi Buenos Aires quertdo (Tar­
lós Gardel): 7. Johann Strauss : 
Kzcregyéjtszaka, keringő I ber­
lini filharmonikusok, vez. Klei­
ber) ; 8. Delel Ire : Szel bárd­
iam, dal (Luclenne Boyer); 
a. Hej a réten, felsőmig! ru­
szin népdal (ungvári líceum es 
tanítóképző intézel énekkara, 
vez. 1 Uadonik István); 10.
Sommerfeld : Ul paquita, ke­
ring.. (xilofon: Waller Som­
merfeld); 11. Schnitze-Liszt 
Vándor: Klvill a kaszárnyán 
(Kelly Anna); 12. Hégi l>éesi 
dalok egyvelege (l-anner-ne-
lí'lü; Nemzetközi vlzjelzöszol-
gátat.

I umi : Harlimanii <íéni hegedül.
1 Massenet : Thais, medita- 
viV, : 2. I.alo ; Andante es
allegro non troppo a spanyol 
szimfóniából.

II 1«: „Amerika Ázsia «ívé­
in* n." (Vtirajz.) Irta Mulh
Lili.

12.(Hl : Ihirangszó, Fohász. ilim-

I: i U : X rádiózenekar niűsorá- 
liól. Közben 

12 Hl : Hírek.
i :•!> : Időjelzés, vízállásjelentés.

„linux édetnk üzennek. "
VOrőskcreszt bajtársi rádio-

szolgálata.
1.50: Kiss Ferenc szalonzene- 

ira, 1. I*riml : Hőse Marit*, 
-weleg; 2. Csajkovszkij : 
h.iiison triste ; 3. <iade :
ouiaiiesca ; I. Czibulka : Ste- 
iii;«-Havott ; 5. Grothe : Itv- 
i tavasz, keringő ; ti. Hegedűs 

i :tmás : Hamvadó cigarettá­
ul 7. Szucsich : ír dal.

:m : llirek.
>'•: Míisorismerlelés. 

ö<t: Vrfolyamhírek. piaci és 
ödudszerárak.
20: Országos Voslászeuekar.
Vezényel Kördögh János. 1- 
iikus-Csak István : Lírikus 

tivitánv ; 2. Ruszinkó Nándor :
I keleti szxit ; 3. Waldteufel :
•lmom, keringő ; 4. Scdubert- 
Herté : Három a kislány, egy­
veleg ; 5. Kőrdőgh János : Ko­
lozsvári induló.
15 : llinkfélóru : „Magyar pol­

gárok élete." Áfra Nagy János
előadása Jungfer Gyuláról.

t.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin

5.15 : Balla-háríaegyültes.
5.35 : „Erdély fiatal költői." A 

verseket Szidni Sándor mond­
ja el.

5.55: Toki-IIorválli GxiiIh ci­
gányzenekara muzsikál.

0.20 : llonvédműsor.
7.00: Hírek magyar, német és 

román nyelven.
7.25 : Az Operaház előadásának 

Ismertetése.
7.30 : Az Operaház előadásának 

közvetítése. „Illgoletlo." Hal- 
mű három felvonásban, négy 
képben. Szövegét irta Piave. 
Fordította Nádasdy L cs 
Irányi V. Zenéjét szerezte Verdi. 
Vezényli Fa ihm i Sergio. 
Hcndezle Rékai A. Szeme­
lvek : A maiit uai herceg 
Pata kV Kálmán ; Rigolet to, 
bohóc Valló Imre dr. ;
Gilda Szalm Ilonka : S|»a- 
rafucilv I.ittasy György : 
Magdaléna, nővére Nemeth 
Anna ; Montvroiie Fodor 
János ; Manilla, udvaronc 
Horváth Imre; Rorsa, udva­
ronc ífj. Toronyi Gyula; 
(leprano gróf Sznmolanyi 
János ; (lepráim grofne Solt 
Ftel ; Giovaiina Fgvrszeghx 
Gitta ; Apród Kovát*. Jo­
lán ; Porkoláb Mally Gvoz.o. 
Az I. (elvonás után kh.

8.35 : Külügyi negyedóra.
A II. (elvonás után kh.

H.20 : „Színésztréiák." Kimondja 
kiirtIty György.

».4« : Hírek.
10.10 : Hádiózvnekar. \ vzeiiv t1 

Hertha István. Közrvimiko- 
dik Wevganíi 'Hbor (ének).
1. Siede: F'orUma-indmo ; - 
Wvvgaiid Rákosi Ha egy 
kéményseprőt látok (Weygand); 
;t. pécsi József: Gond
nélkül, nyitány ; I. Hullnia 
Svvsdv ; Tavasszal <"cv- 
gundl ; 5. Cerri : Önlögi s/erc- 
nád ; (1. Kényes Szaholes : Hol­
nap (Mihály verse, Weygaml); 
7. Mleheli ; Nimui-Naiina ; x 
Losonczy Dezső: Kelepéi a
gólvamadár ; '.*• Baclimann
Spanyol szerenád es bine . 
ln. De Fries Károly: I align 
iWevgamll ; 11. I bis/.ka : l-sik- 
csicsV.ban; 12. \koni Lajos 
Nem azért (Weygand): L«. 
György Oszkár: Angol k - 
riitgő ; II ifi Kzalso lk •* • 
llszi dal (Weygundl ; 1- l.rns' 
Fischer: Három kis darab. 

11 00 • Hírek német, olasz, anipil, 
francia é. li,... .•yelven.

11 *»5 • Xlagxar unlak. 1. Moix.u 
Károly Szigeti József: ' a Iá-
mikor neked villein (1-iszlo 
Imrei ; 2. a, Kg."/'''
IviKlöbeii karácson, ; l' j*'" 
irniav Kleiner . Piros Imrl »« 

n a/ este (Farkas Jenő 
cWmvzcnekara I ; . K"l,*,'lr
Tibor: Vgy nézek ríni . Kai 
már Páll : I »» ">lisk> M'/

Szenlkulhy A.: Nádfedeles ta­
nyám; bl 1 '.rdt lyi M. ; Bogyó, 
biigvó (Csvlénvi Józsefi: .7. 
Murgárs Kálmán Agyagtól, i 
liegvi: Tükrös piros szív
(Palin Imre); Mihály
Selymessv : Keresek egy esen- 
des zugot (l try Annál : 7. ai 
Józanságra nagy bennem az 
akarat, népdal ; In Tárcsái \ li­
mns : Vásárhelyi hires promc- 
náilnn (Cselényi József); 8.
Magvari Ány os : F.lslrom egy 
rózsaszálnak (Kalmar I .dl . 
fi. László Zsohka : 1 Inti. Ko­
pni I öreg csárda (László Imre),
1(1. Kovács Kornél: :u Ácsi. 
ácsi ; In Nyirbálorbaii van egy 
asszony (Kalmár Páli.

12.00 : llirrk.
1*1.1 A; „f zen az oution." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

IMII APES"! II.
3.411: llelbi-hátfae«.'«lies, 
r.r.r,: Francia nyelvoklalas.
Tartja Makav Gusztáv dr 

0.211: Tokl-llorváth Gyula vi- 
oúnyzeiiekani muzsikál.

7.0.7; „ A halászélet szokatni.
Szendröi Ákos dr előadása 

7.37 : Horváth Jenő jozzn egyese. 
11.(10 : llirek.
11.111: Kél ryy felni iiá-o-. 1

..Karolina vagy egy -zrrenlses 
flólás.” Komédia egy jetek- 
ban. Irta Hcrczeg Ferenc. 
Rendező : Németh Antid di. 
Szemétvek : Herceg Origó ge­
nerális 1 allot ay Árpád
Nveviczey, bihari prépost 
Gsortos Gyula : Nyi-viczey. 
lovásszázadns lávnr 1 al .
Flórián, bécsi pincér I miar 
József: Wölier komisszarnis 

Makláry Zoltán : Itábi. ko- 
morna *»!!>' Ms‘iíí*a. -•

Grassalkovies. A Igjalek egy 
felvonásban. Irta Zilaliy Lajos 
Bemlező Németh Vnlal dr. 
Személyek : Naláezy barono 
Malrav l'.r/.si : Nalurbnrscli 
Vrav Tivadar : Grassalkm ich 
Aulái herceg 1 »g'ar>
Uiszló : A herceg liloknnka 
Major Tamás : Polirajfonok 
Forgács Aulai dr. Hang- 
felvétel.

<1.211 : Slrmis'.-kertngoK.
».;17 10.10 : Az Operaház ..III-
yolello'- <*. dalműve III. fel­

vonásának közvetili-e.

KASSA
6.40 11.46: Budapest 1 műsora
II 40 12.00: llirek magyar '
szlovák nyelven, másommá

12.00 3.76: Budapest I műsora. 
3 Szlovák hallgaloknuk .Jvai 
övikár Andris a kassal vas.,- 
,-ón." Vígjáték sárosi tajszólas

4A5-5J5: Budapest I műsora
5.55: .JhHtmíközi n«*|»NW»kaM*lv.
í)icm*> Ailoriiin vIőhiImn;«

3.58: Tánczene.
«.28-végi«: Itwlaiwst 1 ih«im»,.i

5
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itt II VI s t I.
li. »II : l-'.liipv/l». Torna.
7.UH : Ilire!». Közleméiixeh. Reg­
geli /rm*.

HMM»: Hírek.
Ml.I"*: Operettrévzlelek. I
Snppr I íoeenceio. I*\ iI:»n>
- berlini filharmonikusok, vív.. 
Schmidt-Isserstedt i : -• h>-
haim Strauss : Cigánybáró,
egyveleg . Xnila < .ura. Peter 
\miIits) . 3. I.invkc : Hal az
..hidra birodalmában" r. ope- 
! rt Ibol i (.rela Keller); I. Lehar: 
Dal a „Paganini1, v. o pe­
rel tbéil t \rlur I.avara) ; • >.
I )uslal : Clivia, dal t Frna 
Sack I ; 7 Lehal : A mosoly
>rszága. kel lős (Franco Lary 

,-x (tosetla Ft-rlilo) ; S. Buday 
Ménes : Fityfiritty. tangódul 
■ I la lasz Rudolf verse, llonlhy 
1 hnmai ; Zeller : A pincc- 
niesler, dal I Kari Sehmil I- 
\\ alten: 1b. Lehár: Cignny- 
s/erelein a» Messze a nagy 
erdő ; In \ olt. nincs, fene 
bánja iSándor Xnna) ; 1L 
\on ellő Opereltmuzsika
: I >rm x Lane színház zenekara),

ll.lo - Nemzetközi \ i ziel/.«»•> zol- 
]|úlat.

11.20: Miiié'-zlemezek. L Bel- 
lini : Az alvajáró, ária a II. 
felvonásból (Claudia Muzin);

Wagner : Istenek alkonya, 
részlet a II. felvonásból 
(Austral. Lear Collier es a 
londoni szimfonikusok); •». 
Verdi Álarcosbál, aria a III. 
felvonásból (Helge Hoswaenge) 
I. ('«minőd: I'allst Valentin 
halála ( Kari Schmitt-Walter).

11. ill: Mórié/. Pál elbeszélései. 
12.IMI : llnnui||sző. Fohász. Him­
nusz.

12.111: V Mária Terézia I.
hóm édg> alofiezreil zenekara.
Vezényel Pongrác/, (iéza. 1. 
lioieldieu : Párisi dános, nyi­
tány ; 2. Frícsny Hiehárd :
Erzsébet-keringő ; ;t. Hiszelx
Gyula : Hortobágy, zenei váz­
lat ; I. Keleibey : Vakáció, 
szvit : 7>. vitéz Náray Antal : 
Magyar táncok; li. Lincke : 
Sziámi őrjárat, indnló-inter- 
mezzn ; 7. Márk Béla : .Mámor­
keringő ; S. Pongrác/ < ‘»eza :
I fort hy-bakák, induló. Közben: 

12. #11: Hírek.
1.211: Időjelzés. \ izállásjelentés. 
Idill: ..Ilouvédcink üzennek."

A vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

1.50: X idők Sándor clgányzeiie- 
kara muzsikál.

2dill : Hírek.
2. «5 : XI íisorlsdhertelés. 
it.lMI : Árfolyamhirek. piaci és 

élelmiszerárak.
5.21» : Tisztviselőtelep! énekkar.

Vezényel Murányi György. 1. 
I lasslvr : a) ('miepre jöttünk 
(Herényi fordítása) ; I») Ga-
gliarda iSzunyogh K. Ferenc

íonlitiisii); 2. l'ridcrici : Hu- 
rá ti kör t Szabó Miklós for­
dítását 5. Orlando di Lasso : 
at Ljbanóta (Szabó Miklós 
fordítása) ; b) Hogyha a Tér­
jem 11 letérni Kálmán fordí­
tása); I. Adum denn népdal­
feldolgozásai: at Kiindultam 
szép hazámból ; bt Á Hal men­
nék éli a Tiszait ; v) Cifra nóta ;

Nádasily Kálmán népdal­
feldolgozása : Három út elől­
iem ; «). Bárdos Lajos fel­
dolgozása : :ti A Vargáék 
ablakja ; bt dános bácsi he­
gedűje.

5.55: ..Fényképező diákok."
Pataky Ferenc előadása.

5.55 : Ural»ins : Három inter­
mezzo (Ksz-dur. b-moll és 
eisz-moll). Zongorán előadja 
I’dalia Márta.

5.15 : Ruszin hallgatóknak. Ma­
gvar zeneszerzők : Liszt be­
reue." Szpiszky László elő­
adása hanglemezekkel.

5.55: Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

livelv fii.
5.15: Peskó Zoltán orgonái az 
őbmlai evangélikus templom­
ból.

5.50: ..Hibák a burgonyn- 
lermeszlésénél." Bagóin István 
gazdasági felügyelő előadása. 

1». 10: Tánezeiie. Megyeri-
tanc/.eiiekar játszik.

0.50 : Rákbetegségek megelő- 
zésc." Mamiinger Vilmos «Ir. 
rk. egy. tan. előadása.

7.00 : Hírek maiiyar. német é< 
román nyelven.

7.20 : Hádió/.enekar. Vezényel 
Bertha István. Közreműködik 
Zsögön Lenke és l’dvardv 
Tibor, az Operaház tagja.

0.50 : .. X hontalan ember."
Ballada öt felvonásban. Irta 
Heinricli Stilling. Németből 
fordította Halász Gyula. Ren­
dező Németh Antal dr. Sze­
mélyek : Bemondó Kovrig 
Emil ; Philip Nolan, volt had­
nagy az I’. S. A. hadseregé­
ben Nagy István; William 
Wirtli, fönllnmügyész Ko­
vács Károly ; Williamson, bíró 

Toronyi Imre; Lady Flo­
rence Gllibber Tőkés Anna ; 
Theodosia Burr Bulla
Kinin ; Az Amerikai Egyesült 
Államok elnöke Boray
Lajos; Graham ezredes — 
Szilágyi Aladár; South kapi­
tány Leimtay Árpád; Som­
merhalter, igazságügyi taná­
csos Bodnár .fenő; Theo­
dore Storni, bíró Német­
országban Balé) Klemér ;
Rivers, a Victory csatahajé» 
kapitánya Köblényi László ; 
Kgy hajóskapitány Percnyi 
déizsef ; Kvártély mester Ko- 
vvácli Krnö ; I lajómester 
(iárday Lajos; Matréiz 
Lázár Tihamér ; Első hang 
Kottay Gyula ; Második hang 

Tassv András. Hangfelvétel.
Hírek.

10.10: Perils Jenő clfjány zene­
kara muzsikál.

10.50: Tánczene. Szabó Kál­
mán jazzhármasa játszik.

11.00 : llirek német, olasz, angol, 
i'randa és eszperantó nyelven, 

i 1.25 : ..Keleti hangulat." I. 
Popy : Keleti szvit (berlini 
filharmonikusok, vez. Schmidt- 
Issvrstiídl) ; 2. Glazunov : Ke­
leti tánc (filadelfiai szimfo­
nikusok. vez. Stokowski) ; 5. 
Kishi : Osakai mulatóban (ber­
lini filharmonikusok, vez. a 
szerző) ; 1. Ke tel be y : Kínai
templomkert lien ( orgona : Re­
ginaid Poort); 7». Consiglio :
Li-Tao tánca (zenekar) ; I».
Bust : Mo<lern Kelet (Walter 
b'enske zenekara) ; 7. Ippoli- 
tov Ivanov : Kaukázusi váz­
latok A szerdár bevonulása 
(filadelfiai szimfémikusok, vez.
Stokowski).

12.00 : Hírek.
12.15: „í zen az otthon." A 

X'örös kereszt bajtársi rádié- 
szolgálata.

HI HAPEST II.
5.50: Tánczene. A Megyeri- 
tánezenekar játszik.

(i.10: Gyorsiróhinfolyiim. Tartja: 
Szia be y Géza.

ti. 50 : „Hegedülnek. szépeu mit-
/.sikálunk."

7.20 : ,, X pécsi dóm." Gosztonvi 
Gyula dr. előadása.

7.55 : Sztára Sándor hárfa-hnr- 
móiiliimegyültese. 1. Saint- 
Saens: A hattyú; 2. Sztára 
.József: a) Álom ; b) Levél;
5. 1 luszka : Dal az Krzsébet e. 
operetthéil ; 1. Molnár Antal :
Intermezzo ; 5. Mendelssohn : 
A dal szárnyán; (». Dubois : 
Meditation ; 7. Sztára Sándor 
feldolg. : a) Fúj, süvölt ; b) 
Szé>l a kakas. Közben 

0.00 z Hírek.
11.50 : Hanglemezek. I. rész: 

Német filmrészletek. II. rész : 
Halok és hangszerszólók.

KASSA
6.4«-11.4#: Budapest I. műsora. 
11.4#—12.00: llirek magyar és 
szlovák nyelven. műsorismer­
tetés.

12.0#—3.20: Budapest 1. műsora. 
3.20: ,,Nemesradnóton, Pósa I*a- 
jos szülőfalujában." Sziget hy 
Ferenc előadása szemelvények­
kel.

3.55: Magyar nóták.
4.15-5.15: Budapest 1. műsora. 
5.15: A kassai Premontrei Gim­
názium énekkarának műsora. 
\rezeti Nagy Sándor. I. Halmos 
László: Minden földek; 2.
But ka Ákos: A magyar dali 
szavalja Wurm András: 3. Bár­
dos Lajos feldolg: a) Elindul­
tam; b) Altalmennék; c) A 
Vargáék ablaka, magyar nép- 
dal-kánonok. Esik eső. Horthy 
Miklós táborában.

5.40 ré*i*: Budapest I. műsora

SMliááéis



PÉNTEK
Február 20

IUIDAPEST 1.
6.10 : (ibresztS. Torna.
7.IMI : Hírek. Közlemények. Ilc||- 

lieli zene.
10.00 : Hírek.
Ul.I.-,: SzórnkAzlaló zene. 1.

! i-iiar : Mosoly országa, nyí­
ló,,v (radiózcnckíir): 2. Vnksy 
lozsef : Szerelmi keringőIr.iilio- 
zenekar) ; :i. Szkhárosi I Ior­
vai li András Kodály /ól­
lá,, • Semmit ne bánkódjál 
(nagykőrösi rvf. tanUóképzo- 
i,ilézel énekkara, vez. Márton 
Barna); I. Zeller: Madarász. 
egyveleg (rádiúzenekar); a. 
I'tilgár Tibor : A nagybőgő sze­
renádja, tréfás dal (Kóréh 
I „drei ; fi. Zakál Dénes: Kgy
ki. 1.....lveboes I Koréh Endre);
7 Klón : Holdas éj (rádio- 
zi nekar) ; 8. Kaphat : ('.silkigó 
fények (n,diózenekar). Hang­
felvétel.

II.Ili: Nemzetközi vizjelz6sz.nl-
llálnl.
11.21): llaniiszerszólók és dalok.

1 Marais: Idill XIV. Lajos 
idejéből (fuvola: Heinz Brei- 
,ie„I; 2. Caccini: Amarilli
(Dilin (iilly); 2. Schubert:
SzerenátI (Mario Traversa); -1. 
Maim: Dal (Ninon Valiin);

Vlboniz: Tangó (zongora: 
Backhaus).

11. '»»: „A pihenés mint orvos- 
sá«.’* Irta Bucsányi Gyula dr.

s/ségiigvi tan.
12.1«) : Harangsxó. Fohász. Ilim-
12. Ili: Itádlózrnekar. 1. Siede: 
Spanyol induló; 2. Johann 
Si ráüss : Indigó, nyitány ; 3. 
i . 'sonezy Dezső : A puszták

i -i, egyveleg ; 4. Lehár : llécsi 
n/épségek, keringő; 5. Szántó 
Jenő: Spanyol szerennád; 6.

, gliázv : Magyar este; 7.
.íss-Aiigyal Ernő: Valaha 

nekem is nyílt a nyár; 8. 
-ívk : Holdas éjjel, tangó; 9.

' .tichmann : Az én dalom, fox ; 
lhiszka : Egy szóra várok ; 

!. Ragya András: Miért nem 
a Ugatsz egyszer rám; 12.

Boland : <) Lucia, pasodoble. 
Közben 

12.10: llirek.
120: Időjelzés, vízállásjelentés. 

.30 : „Honvédeink üzennek.;*
V Vörös kérész t bajtársi rádio- 
v/olgálata.

Í..10: Az l'jpestl Pannónia Hói­
kor. Vezényel Kézdi-Krén 
Géza. 1. Kodály: Isten kova- 
vsa ; 2. Bariók : Bolyongás ; 
:i. I nnák ‘ Zoltán : a) Mátyás 
királyhoz (Szarka Ernő ver- 
m*> ; l>) Királyválasztás (Tő-
ifik Z. verse); 1. Mendelssohn : 
Vadászdal (ifj. Wunder Rezső 
lord.); 5. Három kánon: a) 
Gebhardt : Gloria szálljon (He­
rényi György ford.); b) Kau­

kázusi s/íirmellény «Bárdos 
l^ijós verse); c) Cherubini: 
Nevető kánon (Herényi ford.) :
6. Liszt : Magyar ünnepi dal 
(zongorán kísér Kézdi-Krén 
(léza) .

2.lő : Vivaldi Bach : a-mnll 
versenymű négy zongonim és 
vonószenekarra (berlini fil- 
harinonikusok. vez. Heinz l n- 
ger).

2.30 : Hírek.
2,43 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhírek. piael és 

élelmiszerárak.
3.20: Székesfővárosi Tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Eőrdögh Já­
nos. 1. Komzíik : Albreeht fö- 
herceg-imluló ; 2. Adam :
Nürnbergi baba, nyitány ; J. 
Sándor Jenő : Magyar luzolto- 
induló; L Baynes: Besline- 
keringő ; ;*>. Lehár : Lyuk, lyuk, 
lyuk, induló ; (*>. Eőrdögh Ja- 
nos : A vidám trombitás ; 7. 
Lincke : Berlin éjjel, egyveleg :
S. 1‘opy : Mazurka, pizzicato 
és galopp : 9. Náray Antal : 
Erdély, induló.

4J3 : llúdióposla. 
í. 5.1:,Időjelzés, hírek.
3.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
3.13: „Magyar nóták.** Népessy 
Lucia és Balágyi István viie- 
kel, kísér Sárai Elemér cigány­
zenekara. Népessy szamai: 
Huszka : Sohase járj (Hndrodv 
verse); Áts Tivadar: Árva 
vagyok (Horváth Imre verse); 
Haragszik a rózsám anyja, 
népdal ; Dóczy József: Daru­
madár útnak indul ; Valamit 
súgok magának, népdal : Ba­
lázs Árpád : Mit keres a temető­
ben ; Balágyi számai : Eross 
Béla : Ne gondold, hogy az a 
tavasz; Murgács Kálmán : Keso 
ősszel ; Rácz Ba l : Ladi- 
ladilom (Lengyel a tinit a) : x 
becsal i csárda fala <Na<*<>r
átirata); Teghze-Gerlwr : Altat-
gatom a szívemet (Báthory

3.33 : „Szentgyorgyl István em­
lékezete.'* Szász Károly elő­
állása.

ti. 13 : Szórakoztató zene. 1.
Herbert : Szerenád-szvit (szim­
fonikus jazzenekar); 2. In- 
net : Te, ki elhagysz búcsú 
nclkül ( lean Sablon!; LE les- 
seburg—(íeisler : Keringoegy 
vvleg (Grell Slezák és Alexan­
der Flessburg).

8.35: .Map*" na||>>á||áiuik Ht-
ka." Dr. vitéz Nagy Iván 
előadása. , ,

7.IHI: lllrek magyar, nemet e> 
román nyelven.

7 20 : Melles Bébi-zenekar. Vezé­
nyel Vincze Olló. L Keler 
,4,„ ; Romantikus nyitány ; 
•> Ihiccini: Tosco, abroad ; 
3. Lidiiig: Hindu szvit ; 1.
Josef Strauss: Dellrtum, lk« 
rillgő: Kördögli .Ionos.
Tolwrzó. Közben

íWtíááá

3,00: Spertközlemenyek. 
lUMI : X prédikálor-örök^ég.*

Illyés Gyula cscvégésé.
11.33 : „Tánc/ene.”
9. «0 : Hírek.
10.10: XVeidinger Kde »/aloii- 
zenekara játszik.

10. :tő : lark»' 4cnő rigóin zene­
kara muzsikál.

I 1.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia é* finn nyelven.

I1.3Ő: Schumann: a-nioll zon­
goraverseny (zongora : Alfredo 
Cortot).

12.00 : Hírek.
12.lő : ..('zen az otthon."* A
Vöröskereszt bajtársi rádió­

it! H.VPEST 11.
0.00 : Sárai Elemér cigúnx zene­

kara muzsikál.
Ií.20 : Az Operaiul/ előadásának 
ismertetése.

liJMI : Xz Operaiul/ előadásinak 
közvetítése. „Walkűr.** „A Nic- 
beltmg gyűrűje" zenedráma- 
trilogia első része három fel­
vonásban. Zenéjét és szöveget 
irta Wagner Richard. Vordí­
totta Lányi Viktor. Az előadási 
vezénvli Ferencsik János. Ren­
dezte* Nádasdy Kálmán. Szc- 
mélvek : Siegmund Max 1 lir- 
zel ;* Wotan Losoiiczy
György: lliiniüng Korén 
Endre; Sieglinde Big'»
Magda ; Brünnhible Ne­
met hv Ella: Ericka Buda- 
novits Mária ; Walkurok 
llelmwige Báskai Gizella:
Gerhilde Horányi Karola ;
Ort linde Szabó Gizella :
Waltraute Kovals Jolán :
Schwertleite Nemeth Anna .
Siegruiie Virágh Ilona :
Grimgerde Máthe Jolán : 
Bossweisse Dósa Mária.
Az I. felvonás után kb.

7.:tő : Hírek.
Majd: Xz Operaház „Malkür* 

zeiiedrámájának folytatása.

KASSA
(t.4S 11.41: Budapest l. műsora. 
11.41—VJ.68: Hírek magyar és 
szlovák nyelven, műsorismer
ítélés.

12.W_3.21: Budapest I. műsora.
3.21: „Szerencsés halfogás az

Amuron.“ Kiskun József elő­
adása. . ...,

1.2S: I. rész: Rossini: leli Vil­
mos. nyitány (Berlini filharmo­
nikusok" zenekara). H. ma: 
Filmcsillagok énekelnek.

4.15_8.15: Budapest 1. műsora.
6.11: A Kassai Szalonzenekar
műsora. 1. Armandolú: Vagyak 
birodalmában. szvit; 2. >■«“»»! 
Oszkár: Valsc Insle: .1. M»r> 
János: Kábítok (ama: I. Besz e­
lek Lehár müveiből: a. Sicdc. 
Amit a virágok mesélnek, k* 
ringó; fi. Polliim hdr: Mai.In 
Mignoné.

7.W végi*: Bu.laliesl I műsora.

M

/



SZOMBAT
Február 21

Itl IIAPE-íT 1.
e.4ti: Ébresztő. Torna.
7.119: Hírek. Közlemények. Reg 

geli zrne. 1. (Ivari József- Ózdi 
; műt li arcosok indulója (Mária 
Ifi v/i ! 1. honvédgyalogezred
zenekara. vcz. Figedy Sándor);
: Richartr: Kasztanvéthangok. 
kvrineö (Géczy Barnabás zene- 
!x,iva). 3. a) Az alispán kala­
pomhoz rózsát telt: hl Ha Iá" 
torn a ícrgeleg elejét (Mátvássi 
s/őv.); c) Friss csárdás (Hor­
váth Dudás Jóska cigányzene- 
kara) I l.opc (iallito. induló 
(spanyol királyi alabárdosok 
zenekara); Leoncavallo: Mat- 
rinata (Gigli): ti. Schulart- 
Berthe. Három a kislány, bécsi 
dal t Elisabeth Schumann); 7. 
Johann Strauss: Könnyű vér. 
jfvorspolka (becsi filharmóni- 
kusok. ve/, Clemens Krauss).
8 Km!el: Álom és valóság, dal 
(Mimi Tiioma): 9. Kraul Antal: 
lívceee induló (Mária Terézia 
1 honvéd gyalogezred zenekara, 
ve/ Figedv Sándor); 10. Deli­
be'-: Sylvia, intermezzo és ke- 
riugo (berlini filharmoni­
kusok vez. Borctiard); 11. Wei­
ner Vadrózsa (Mvistersextett); 
ij Olivieri: Idill a viharban, 
kózzvm (szimfonikus zenekar);
I i) D ink.i Bist a: Írom a le- 
\ elet Balogh Máriának (Gárdo- 
mi Ge/a verse), b) Az ajtóig 
mee vissza < László Imre); 11. 
S/aucsek István: Megérett a 
repce (Szigeti verse. Csvlényi 
József) Iá Hacker László: 
Horthy István-induló (Kendői 
zenekar, vez. Szöllóssi Ferenc); 
Ifi Erichsen: Tengerész-kc-
ringo 'harmonikanégyes); 17 
Bujdosik i kedves rózsáin; Mül­
ler !>• ki tudnám panaszolni 
magamat (l'ósa verse. Magyari 
Imre cigányzenekara); 1K. Izo­
bár Most kezdődik. induló (Fo­
lyamerők zenekara, vez. iíj. 
Fricsav Biehávd).

16.ee. Hírek.
18.15: Szórakoztató zene. 1. Mo­
zart Nemet táncok (fúvósze­
nekarra alkalmazta Höchst ras- 
sei Ferenc. Koncert fúvószene­
kar. vez. Keit Ernő): 2. Brahms: 
2.. :l és K. magyar tánc (rá- 
diózenekar); Lehár. Víg öz­
vegy, egyveleg < rádiózenekar)); 
t Malberto: Alom tBádiőzene- 
kar); f>. Jessél: A rózsa násza 
(hangszerelte Hochstrasscr Fé­
rem. Koncert fúvószenekar, 
vvz. Keil Ernő); (>. Ziehrer: 
Bársony és selyem. keringő 
(rádiózenek nr), 7. Smith: A 
mókus (rádiózenekar). Hangfel­
vétel.

11.11: Nemzetközi vízjetzőszolga- 
lat.

11.28: Egyvelegek. 1. Szellők
szárnyán jón a tavasz, egyveleg 
(Emmy Bettendorf); 2. Kreuder 
Zongomegyveieu (a szerző): 3

*b

Jones—Sídnvv: Gésák. részle­
tek (Orosz Julia és Laurisin 
Lajos).

11.46: „Mit nézetink meg? A
magyar ónművesség emlékeit 
a Nemzeti Múzeumban. Ismer­
teti dl. Pásztori Balazsne.

12.88 Harangszó. Fohász. Him­
nusz.

12.18: A József nádor 2. honvéd 
g> alogezred zenekara. Xezenvel 
Seregi Artur. 1. Seharorh: Dór 
musz-induló; 2. Pécsi József: 
Pusztai látomás, nyitány: .'L Se­
regi Artúr: Nálunk Budán, ke­
ringő; L Linckc: Zenei versen­
gés. egyveleg. f>. Huszka: Rész­
letek a „Lili bárónő" < ope­
rettből.

12.48: Hírek.
1.28: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.38: ..Honvédeink üzennek.** A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

1.58: Muvészlemezek. 1. Donizetti: 
|)<>n Pasquale, kettős (Héttőn' 
és Borgioli); 2. Gounod: Valist, 
ária (Titta Buffo); 3. C.alalini: 
Loreley, ária (Bianca Scnr- 
ciati); 1. Rachmaninov: cisz- 
moll prelüd (zongora, a szerző);

Bács-bogojai táncdalok (Bár­
dos feldolg.. Vox Humana 
énekkar, vez. Sömegh Miklós); 
ti. Koechlin: 11a akarnád, dal 
(Rugacsevszkij); 7. K.ali: Mun- 
tagnola. szicíliai népdal (Ro­
setta Feriitől: K. Livin anee: 
Minnetonkai vizeknél. indián 
szerelmi dal (hegedű: Renév 
(Chvmel; 9. Millöcker Macke- 
ben: Dubarry. kettős (Orosz
Júlia és Laurisin Lajos).

2.38: Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.80: Arfolyamhirek. piáéi és
élelmiszerárak.

3.28: Temesvári Káez Józset ci­
gányzenekara muzsikál.

4.16: Ifjúsági rádió. „A Balaton 
télen. Hangképsor Irta és 
vezeti Kilián Zoltán. Közben 
előadásra kerül ..Balatoni téli 
kirándulás", Márkus Dezső da­
los-zenés hangjátéka. Előadják 
a gyermekszereplők.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.08: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15: „Mai magyar szerzők." I
(ieszler György: Sírva vigadó 
(zongora: Wetiner Tibor); 2.
Pongrác/ Zoltán: a) Szegény
Zsuzsi a táborozáskor (Csoko­
nai verse); b) Pozsony megyei 
népdalok: Szép gyerekek a hu­
szárok; Sűrű mogyorószár; 
Nincs mi idén kislánynak: Rcg- 
rutanúta Máthé Jolán. az.
Operaház tagja); 3. Ottó Fe­
renc; Trió két hegedűre és 
zongorára. El adja a Mádai- 
harmas. Tagjai. Mádai Sándor- 
né, Zipernovsz.k Fülöpke és 
Széesi Magda.

5.40: „Meg hé* házasodni.“
Kriza János gyűjteményéből 
összvállitotta lgnávz Rózsa és 
Köpeczy-Booez Lajos. Elmondja 
Mészáros Xgi és Köpcczy-Boócz

6.88: Beszkárt-zenrkar. Vvzénvcl
Müller Karon

6.35: „Magyar ének magyar 
lélek." Adám Jenő zeneműv« 
szeli főiskolai tanár népdalfél

7.88: Hírek magyar, német és ro­
mán nyelven.

7.28: Har.gképek innen-onnan.
7.45: Étin Marietta énekel trió- 
kisérellel. 1. Vradier: La pa- 
loma: 2. Porter: Az esti szél 
(Szőnyi verse): 3. de Fries; 
Miért fáj a szív; 1. Fényes Sza­
bolcs: Mindig az a pere: V 
Harliue: Halálraítéltek. film­
dal. ij. Horváth Jenő: Szeret­
ném elcserélni (Rákosi verse): 
7 Ak<un: Nem azért, csak 
azért.

8.18: „Német indulók.*4 Hangle­
mezek.

8.48: „Hiszem fiam. hiszem/*
Mesejáték egy felvonásban. Irta 
Lengyel Dénes. Rendező Marsi 
Odón. Személyek: János 
Nagy István. Királykisasszony 

Szép Ilonka; Király Le- 
hotay Árpád; Habakuk. hop- 
mvster Maklárv /adtán.
Hangfelvétel.

8.88: Bura Sándor cigányzene- 
kara muzsikál.

9.48: Hírek.
18.18: „Magyar. német. olasz
filmzene.“ Előadja a rádió- 
zenekar Bertha István vezény­
lésével.

11.86: Hírek német, olasz, angol.
íranria és finn nyelten.

11.25: Tánrzene.
12.88: Hírek.
12.15: „('zen az otthon." A
Vöröskereszt bajtársi rádiószol- 
gálata.

BUDAPEST II.

6.88: Mezőgazdasági félóra.
6.48: Beszkárt-zenrkar. Vezényel 

Müller Károly. I. Massenet 
Phaedra. nyitány; 2. Lsaj- 
kovszkij: Sajka-dal. 3. Pon-
chielli: Gioconda. balét tzene; t 
Waldau: Szerenád: fi. Láng 1*1- 
van: Magyar induló.

7.15: „Vak zeneművészek.“ Irta 
Bocskai Imre. Felolvasás.

7.40: Liszt: Tasso, szimfonikus 
költemény (Budapesti Hangvei 
senyzenekar, vez. Ferencsik Já-

8.88: Hírek.
8.18: „Bajazzók.“ Drama két
felvonásban. Szövegét és zené­
jét irta Leoncavallo. Közremű­
ködik: Mario Hasi óla, Benia­
mino Gigli. Iva Pacetti. 
Paci. G. Nessi, A Bőrein. ' 
milánói Scala zenekara es 
énekkara, vezényel Franc«» 
G hi one. Hanglemez.

KASSA
6.48 11.48: Budapest 1. műsora
11.48 12.88: Hírek magyar és 
szlovák nyelven, műsorismer­
tetés.

I2.ee e.et: Bu<lx|X‘sl I. niUMira.
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VÖRÖSMBRTY- dédunokahúga
Színházban
mesejálékában játszik

Lilik«* mosterév«1!, Mester 
Tibor főrendezővel

,.ím nem holmi színházi irka-firka, hatástkcreső címe 
Ui'mt íródott igv. Valóban ritka hármas találkozásról van 
,ll szó A székesfehérvári Vörösmarty-színházban Ko 
széni Géza társulata a napokban bemutatta a Vson gór 
és Tünde”-!. a Nemzeti Színház, „frankfurti díszleten cl ,
.„„elveket a jelmezekkel együtt Nemeth Antal Vörös 
n artv Mihály városának ajándékozott s a nagy művész,
... társadalmi sikert hozó bemutató címlapján ott szírt 
nett ez a kurta sor is: Ledér Vörösmarty Lili. .■

V színházi bennfentesek közlése nyomán pdlanatok 
alatt vénitíszáguldott a hír az egész zsúfolt nézőtéren .
I Vörösmart v-mesejáték egyik főszerepet a nagj költő 
dédunokája Vörösmarty Üli játssza . . -.A beavatottak 

azt is tudni veitek. nog> a szí 
nvszkamara védett neveinek 
listáján szereplő patinás nevet 
jogtalanul aligha használhatna 
eRv kis kezdő színésznő . .

X premier után, a többszöri 
vasfüggönyös kihívástól kipi-
roÍíimo/tŰk'--1 b'az'ea kiváUságszámba menő előkelő rokonság?

Vörösmartv Lili. aki filigrán, de nagyon arányos szép 
s/dke fiatal lány s nem utolsósorban verheb színésznő

lgv" se/ifci'sem kérdene Mfeni eddig, magúmtól pedig minek mondtam 
„„Ina - valóban vérrokona vagyok Vörösmarty Mihálynak, lm nem 

ln dédunokáin de a dédunoka hiúja. Dédapám édes öccse Viirös 
ls I . Mihálynak ■ Erre belsőleg mindig büszke, voltam de hun 
marly Mihaynah. akkor sokkal többet variak volna
mun'.1. Hogyisne . . ■ Egy Vörüsm,irt,,-ivadéktól ?... mondja
,;S \'!nüvészvéf kiüti"'.' hogy a színi pályára került ? '

' Táléin 1púm is színész voll s magam hároméves korom óta 
... , ' ijÚuJ korom: ló év s eleinte, mini gyermekszines.no
n-uencitem trión Marosvásárhelyen gimnáziumba kerültem s 
'Vs , m srtnés-kedésti Segge,likes koromban. Szilveszterkor TntTszlnMást rendezlek s az ói év ot, talált a színpadon. 

Édesanyám akkor tréfásan azt 
mondóit a : ez az ti) év döntött a 
pályaválasztásodban. 
leszel. S a tréfa komolyra váll.
Egy évre már szerződésben is 
voltam s Marosvásárhelyen lep­
lem először színpadra szubrett- 

iirni.v ként s aztán három even a «</./
ildozulos, hihetetlen nelkuhlzesehen u<ir(l'hir<letés
áriak a Székelyföld »árosa«. A m»“' ^vei voltak 
iráhalerhes, de mégis , Jn is haza s Kőszegi
■zek. .1 hazatéréssé! kamt " míívészi fejlődése

■ éza stagy ioné-tursulatanál közönség és a kritika
net biztosító meleg otthonra . • • sokai akii
„indenütt szeretettel fogadóit s merl img JJ ,ndom
■Ok tanulni, talán lesz « *Zriilni. amíg nem
iszirtién: nem is akarok addig „ (| Vörösmarty
rzem magam ..egészen kazneu.. c észi szempontból

név kötelez. Sagy kincs ez a név.

v^fÄÄa^agy'köUöfejedelem is büszke leheteti

volna : tiszta művészét 'o t. eg y ,lt,a,|IloUahúu mim 
komolv jövőre jogosíto fiatal tenti , dír „ „Csongor
ség első üde .szárnycsapása a h. TUndé '-beii
Vörösmarty Lili alakítása. <be>.) .......... ..

, oriwmurly bili mint 
1 Uyílritty

! (ínnai-képrk I
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a frizurád
A jó színész­

nő egyéniség' 
Nemcsak játé­
kában, hanem 
ruhájával és fri­
zurájával is. Hl 
kapcsolódhatunk 
bele lélckzel 
elállítóan izfZal 
inas frizurarejt 
vény versenyünk 
startjába. Tessék 
végigszemlélni a 
képeken közölt 
fodrászat i remek­
műveket, vala­
mennyi egy-eg\ 
tehetséges foil 
rósz és cgy-egv 
népszerű színpa­
di sztárunk egyé­
niségét dicséri. 
Habár a frizura



diMil eléggé Vál­
tozó, a képekről 
egy kis fejtörés 
útija mindenki 
lelisincrbeti ked­
vencét. b.zek a 
frizurák oly sok 
leinek színpadi 
szerepben voltak 
részesei a siker 
in'k. hog\ nem ne 
liéz felismerni a 
lapsokat moso- 
Ivogva nyugi ázó 
zt art sem. A gong 

megadja a jeli. 
kezdődjék a nagy 
fejtörés. 1 logy ta­
lálgatásunk si­
kerrel járt-e, azt 
a 12. oldalon kö­
zölt névsorból 
ellenőrizhet jiik.

mml

al Í ^
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fyícHÍ AhMYAktoúliMoL
IRTA: NEHÉZ FERENC

1.
Debrecenben turns: volt. A Csapó-utcán 

virágzóit a: akác. Piskárkusi Szilagyi Gábor 
professzor uram udvarában pedig piros örömre 
gyulladt a tulipán.

Hárman léptek be az udvarra: Hajmóczy 
Péter. Eröss Gábor s Kovács Sámuel. A/inrt 
,1 hárman gyönyörű szép. /rissen nyitott 
csere pesvirágokat szorongattuk a kezükben, 
tudni illik régi hagyomány volt. hogy a pro­
fesszori házak virágai évenként a kollégium 
internálasának ablakaiban telellek ki s éppen 
ilyenkor, pünkösd táján 
érkezett el ideje, hogy 
meqint ha~ (is zárni (i ztcis 
sák őket . . .

Kék lennie itt u: 
udvaron egy jilegóriának 

tájékozott Hajmóczy. 
abba szoktuk behor­

dani rendiben a pelár- 
góniákot. ■ ■

KI is indult a tulipán­
rengetegben.

S csakugyan : a: udvar 
végén, tál az orgonabuk- 
rokon, ott mosolygott a 
jilegóriu. Csupa futórózsa 
volt. Olyannak tetszett, 
mint egy tündérkunyhó.

Hajmóczy iígy meghök­
kent a küszöbén, mintha 
főbekólintották volna. Mert 
valóban : egy tündér állt 
a filegóriában.

Aranyhajú, kekszeméi 
tündér. A ruhája fehér 
volt. a topánkája is. csal; 
u homloka felett mosoly 
go ti egy pirinyóka rózsa 
bimbo : az volt [áros rajta, 
meg az arca. Tudniillik 
a: arcán is rózsabimbói, 
himbálództak által.

Zsuzsika leányasz 
szony . . . rebegte
Hajmóczy s kábulton 
kapott a süvege után.

A undch fauanqia

Elejtett szél éri arrow: 
piros lesz. Az utcasarkon 
kis koldusok esdenck.

Pisloglak a kék lebujra 
ágaskodva, hol labújva, 
miy a délből este lati.

Hóból-sárból furcsa ákom- 
bákom áll a cimtábUíkon; 
szélvihar van, fergelcg.

Tölcséreket ka rar mélyen 
S én a havas, léli éjben 
délibábul kergetek.

Halkan számolok most százig: 
farsang lesz. A fény cikázik, 
báli éj ran: ead reszeli.

Erem lüktet és egy bágyadt, 
szerelemnek retek ágyat, 
vagy taláros pap leszek.

S

Friss hó tapad rá a fára 
és a rendőr láncot jár a 
hídon farsang éjjelén

hagy a virágok kelyhébe baji kisbugarak danája 
is 'majdnem elnyomta a szavát.

S megindult. A hazahozott pelárgomák felé.
.S leszakított három gyönyörű szálat.

Jutalmul a virággondozásért mondta 
S jeltűzte a jiűk tógájára.

Króss Gábor összenézett Tiajmóczyval, aztán 
ki bökte :

Bocsánat, de úgy érzem, kötelességem 
valamit megmondani a leányasszonynak.

Tudniillik a Mihálkárul vóna szú, aki 
inast szintén megérde­
melne egy kicsike virá­
gul . . . oda a SZÜve he­
gyé . . . mivelhogy 0 is 
épiujy kivevé a részét a 
pelárgóniák öntözéséből, 
mint mink.

Sót hajolt előre 
Kovács Samu. Ián a 
Mihálka véd leginkább, 
ki kivevé a részét. Meri 
ámbátor véd nekünk a 
cétusban egy kicsi kor 
sónk, egy cserépbül-va- 
lósi. de a Mihálka min­
dig a saját ivópoharúval 
hordta bé a friss vizet a 
petárgóniákra. Holott pe­
dig az a pohár eziistbül 
veit, [Zsuzsika leányasz- 
szony s a A/ihálkának 
idesunyja küldte vöt a 
kollégiumba a mull őszön 
még !

tin pediglen emlék 
szem fejezte be Huj
móezy. hogy azt sem 
álallolta a Mihálka. hogy
víz Injánál harmathullás 
alá tartsa ki a pelargó- 
n iákat !

A Mihálka? 
Igenis, a Mihúl 

ka ... Csokonai Vitéz 
Mihál tudniillik . . ■

3.

„ míg a bálteremben dal van 
habfehér, lágy hóviharban 
áll a rendőr, bajsza szén . . .

A bokrok közt egy 
filtemile száll. Síró voll
a hangja, de olybá hint. mintha örömében 
lakúdI volna sírva. Különben csend vall a: 
udvaron.

Hál . hazahozlak a virágait. Zsuzsika 
leányasszony, mivelhogy im kinyitottuk szé­
pen . . .

Köszönöm felelte, de olyan halkan.

A tilcaória korlátjára 
Öli \ (is I.AJi S egy kis veréb szállt, be­

kandikált, aztán repüli 
is tovább. De a sörében mintha egy rózsa 
szirom maradi volna.

És . . . hol vagyon most a Csokonai 
Vitéz Mi hál ? Méri nem jött el ö is ?

A zér, merhogy nem jöhetett.
S mért nem jöhetett ?
A zér. merhogy . . . nincs mostan a

30



Csokonai Vitéz Mihál abban a lielzelbcn, 
lmon eljöhetett várni.

Nincs abban a helzctbcn ? !
Tudniillik... bé vagyon most a Cso­

konai csukva . . ■ három napra, sóra-vízre . . .
,S ki csukatta bé ?........................
Bizonyos nagytisztcletű Piskárkosi Szi­

lágyi Gábor pro)ess:or úr.
Ajiámuram? !
Sajna, itr való, Zsuzsika leányasszony...

4.
Cgy sütött a nap, mintha sarkig tárták 

volna ki a mennyország kapuját. A Csupo- 
,líráról aranyszirmot hajiyúltak be az akaejuk. 

Beszeljen kiyyelmed . . . mi torlent. 
lr történt, leányasszony, hogy a Cso­

konai a mi na pában erre járt. Meglátta Hl 
a- udvaron ezt a rengeteg tulipánt. S hal vers 
született ebből . . . iszen tudja, leányasszony...

Tudom ... , ,1-1
S máma éjjel kiszöktünk a irtásból

Csokonai ideáin a leányasszony ablaka a a 
< hészavalta azt a verset, t (Hl kezdődőit.
. A hatalmas szerelemnek megemésztő tüze 
bánt, te vagy orvossá szüvemnek, gyönyörű 
kis tulipánt '.. ." Mire aztán nagytisztelelu 
Biskárkosi Szilágyi Gábor professzor uram 
felriadt álmákul ...

Se mondja tovább kiyyelmed 
llát így történt. Csokonai írjére ki­

mondták, hogy mores non próbáiul. S he 
•áriák szegényt. De ez meg a kisebbik baj.
.1 nagyobbik 'baj olt van, hogy eze ‘“lá.n Pe,}'f 
Csokonai Vitéz Mihál nein ír többe verset. 
Mielölt a karcerbe hurcoltok voran 
a pipájára. Oszt a pipajaba dohány helyűi 
a verseit tömte hé. S kijelentette, hogy manu, 
reggel fölpafozta a Magyar Masat...

s'ha'kjszabadul. itt is hagy fa Debrecent.
.1 csalódás, a bánat elviszi. Hgy,dien ínyasy 
talófa a Magyar Masa volt, most azzal is 
hadilábra került.

S hová megyen ?
Hajmáczy egy papírlapot vett clo.

A pipájából mentettem ki. hJ ina
utódára ... , i.•Zsuzsika leányasszony olvasni ke*

„Búcsú a Magyar Masától.
. Te pedig, Poézis, az egek mannája, 

.[pallónak mézes szavú leunykaja.
Te a szegényeknek anyja es (híjkaja,
Díj vígan', elszi,kaszt Verböczy pennája !

A jülemile. hangja zoknijává vált. De szirom- 
könnyel sírtak az orgonabokrok ,s.

Bedig . ■ . tudja, leányasszony, ni u 
legutóbb Mihálkának az a nagy ha-inc-y 
Ferenc

A^Ma'néki. hogy kiadja a verseit 
a Helikoni Virágokban meg ho..<. "
fabrikáljon ezután holm, névnap kbutnUM
s török marsul, hanem pereimet...
szélül érzékenységeit, a bort. meg 

Szerelmet ! . ■ ■

Igenis . . . és annál sajnálatosabb | 
Mihálkának Musájával való meghasonlásn, •
mer kezdte immár a Kazinczy bíztatását meg- as 
szívlelni . . . iszen tudja, leányasszony ... ,

— Tudom ...
Nem láthatták a fiúk, hogyan nyíltak ki t 

orcáján azok a himbálódzó rázsabimbuk. I)r 
azt sem : hogyan szállt azokra a rózsabinibókru | 
a hamuit . '.'. már mint az a harmat, ami u 
leányasszony nefelejcs-szeméből csörgedezett 
alá.

Végre megmozdult.
Felnyúlt a hajához.
Ahhoz a másik rózsáininbohoz, ami "ti 

illatozott a homloka jelelt.
Odangujtolta a virágot llajmoczy I elemek

Adja álul neki kiyyelmed . . . jutalmul 
a (ictunjániúk öntözéséért . . ■

ti.
Hste. A karccrablakon gúnyosan nevel be 

a telihold.
M iluilka, hé !
Mit akartokf . ....
Gyere ide szaporán a rácshoz Fát a 

válunk, ö küldi... No, kapd el. nehogy le­
essék, oszt megüsse magul ’

Rózsabimbó!... ,
Mihálka nem aludt ezen az el (szakán. (.sok 

lartotla-lartolta kijeié o börtönrácson azt „ 
rózsabimbót, harmathullás aló.

$ egyszeresük jiennát rogailott.
S ezt írta a holdvilág mellett:

„Nyílj ki, nyájasan mosolygó _
hózsabimbó, nyílj ki már ! ■ . ■

Másnap cgy így kezdődő verset hajított be 
l-is gombóccá gömbölyítve Bajmóc y l<hr ilStclü Piskárkosi Szilágyi (labor proki
nagytó
lesszor uram ablakait.
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llo/'IH U. \lllllvi 1 It **'•
I la egyébként mindenben 
nn-gegyeznének vs ha s/.iilei 
is úg\ vélik. hogy a fiúban 
mvg van minden, amire épi- 
Iviii lehet, a magasságkü­
lönbség nem olyan nagy haj, 
amiéi t össze ne házasodhat - 
:iának, Berlinek mindenesetre 
pevh. ha a férfi alacsonyaid), 
de nem szerencsétlenség. 
Éppen ezért ne törődjék 
tiarát női véleményével sem 
es ha csak ez. az ok. amiért 
gondolkozik. hogy hozzá 
menjen-e. ezt nyugodtan fel­
re teheti.

szép lábal szeretnék. la
eves korban 1 tin cm magas­
sággal és 17 kilóval nem lehel 
más egv kislány 1:1 ha. mint 
vékony Legyen azonban 
n\ ugodt. hogy ez. a hiba egy ­
két év múlva magátéd is meg­
javul, I la sokat jár. sportol 

s jól eszik, természetesen 
nagyon elősegíti a javulást. 
Ila IS éves korára súlya föl 
megy .">■"> kg-ra. akkor tökéle­
tes alakja és lába lesz Hogy 
hogy an lehet Írónő valaki­
ből Először is tehetséges­
nek kell lennie, másodszor 
sokat kell tanulnia, harmad 
szór el kell bírni minden 
kritikát, ami azt jelenti, 
hogy a kritizalásra nem sza­
bad felhúznia az orrát, hanem 
hatásnak kell lennie és meg 
kell fogadni azokat. negyed­
szer rengeteget kell dolgoznia.

Ilúnatos asszony. Azt írja, 
nem ért egyet Erzsébet ÜK 
című cikkemmel, amelyben 
ízt írtam, hogy öröm leien a 
nő élete, ha nem ment férjhez, 
mert rengeteg asszony van. 
akinek a házasság mellett 
ugyancsak nem jutott más,

mint óromtelcnscg. Hz igaz.
A házasságban azonban iné 
gis csak vannak dolgok, 
amelyek egy leány életéből, 
ha nem megy férjhez. Ida 
nvoznak. Hz elsősorban a 
g\ erek Ezenkívül egy leány 
iáik. ha vagyona nincs, egye 
dúl kell boldogulnia, maga 
mik kell megbirkóznia az élet 
millió, sokszor bizony nagyon 
nehéz és keserű kérdésével. 
Egyedid kell megöregednie, 
és ha szülei meghalnak, olyan 
egyedül áll a világban, mint 
egs fáról elsodort levél Hogy 
az asszony élei ének is vannak 
tragédiái, nagyon jól tudom.
I >e bizonyos vagy ok benne, 
hogy bármelyik idősebb 
leányéletet élő no örömmel 
cserélné cl Ivá nyelet el meg a 
boldogtalan asszony életé 
vei is.

21, ét es asszony. I lazassaga 
boldog! alansá gumik magját 
ott vetette el. hogy hozzá- 
ment valakihez, akit nein 
szeretett és csak öt napja 
ismert. Ebből nem lehet inas. 
csak szerencsétlenség, amely­
ben az a legszomorúbb, hogy 
sem jelenén, sem jövőjen 
nem tud változtatni. Leg­
feljebb okossággal es litre 
lemmel elviseli az. éleiét, 
ahogy mondja ..élete egyetlen 
napsugaráért. a kis fiáért 
Beismeri, hogy tehetetlen, 
fiatal és egyedül nem tud 
megállni. Ebben már benne 
van az is. hogy olt kell 
maradnia, ahol van. Gyenge 
vigasz, ha azt mondom, hogy 
ebben a sorsban a nők 
öli 711 ",,-a osztozik A bol­
dogság ugyanis, amelyet vala­
mennyien keresünk, olyan 
ritka virág, amely csak na­
gyon kevés asszony életében 
nyílik, l-'oglalja el magát a 
kisfiával, háztartásával, sza­
bad idejében olvasson, kézi­
munkázzon. ha anyagi hely­
zete engedi, szórakozzék. 
Ilyen formán lassan eltelnek 
azok az évek, amelyek után 
a csendes belenyugvás és a 
megalkuvás törvényszerű­
sége egészen természetesnek 
hat Ha jól esik, Írjon bár­
mikor.

lladapröd. Azt megértem, 
ha egy férfi beismeri, hogy 
nem tud szép szavakat mon­
dani és írni. Azt is megértein, 
ha azt mondja, hogy előre 
nem köt le egy lányt Azt

azonban mar nem ért ein iiivl 
ha egy férfi, aki állít óláé 
szerel, hosszú hetek alatt 
egs el len "semmitmondó lev, 
lezőlapot ir Mert szép szavak . 
nélkül is lehet komoly leve 
lel írni. Bár képzelje el. hogy 
milyen férj lesz abból, aki 
szerelmes udvarln korában 
sem tud egy -kél szerelmes 
szail kicsavarni magából 
Éppen ezért a legokosabb 
lenne, ha leánya nem számi 
tana a nevezett úrra. I liba 
lenne azonban a másodikra 
is számitani. Meri aki házas 
súgót ígér és amellett minden 
nap más nőnek udvarol, az 
hogy enyhén fejezzem ki 
magamat ■ csirkefogéi és nem 
való férjnek 2b éves csinos 
leánynak azonban ezt nem 
szabad tragédiának nevezni 
Eljön az ideje, hogy illegi a 
lalja és kiválasztja azt. akit 
neki rendelt az. élet

i.ilta.Próbálja Illeg, menjen 
férjhez. Sajnos azonban, nem 
lesz. könnyű olyan férfit 
találnia, akire önmagát, kél 
kislányát, és vagyonát is 
rábízhatja \bban igaza van. 
hogy kislányai egy napon 
férjhez mennek és akkor ott 
falun teljesen egyedül marad. 
Ne várja ezt illeg, beszélje 
meg a dolgot a kislányokkal, 
egészen bizonyos ők is örül 
nének. ha apjuk lenne Hsak 
nagvon vigyázzon, ha valakit 
alkalmasnak talál, okvet le 
nül szerezzen be róla infor­
mációi. .Jelenéről, múltjáról, 
életmódjáról, vagyoni viszi) 
nyűiről, keresetéről es min 
deliről, mert inkább marad 
jón egyedül, mint olyan férjei 
kapjon, aki csak bajt e< 
keserűséget okoz magának 
Volna még egy másik meg­
oldás is. Hogy esetleg a kis 
lányok íérjlieznienetele után 
fél évet az egyiknél, fél ével 
a másiknál tölt. Ez azonban 
természetesen nagy részben 
attól is függ. miiven lesz a 
férfi, aki melléjük kerül. 
Nyugodtan menjen el kél 
kislányával az esküvőre, 
sőt ne is öltsön fekete ruhát 
hiszen az esküvőn igen rossz 
hatású, hanem szürkét, vagy 
lilát. Két héttel a gyászidő 
letelte előtt ez már nem 
megy sem bűn- sem kegyelet 
sértés számba. Érdekelne 
hogy legalább is elvben mit 
határozott a sorsa felől I?

Kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét, mert anélkül nevüket 
vagy városuk nevét, esetleg mind a kettőt használom jeligének. Magánlevelet nem froK. 

Az ..Asszonyok postájá'*-t kéthetenkint közöljük.
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A NŐKNEK
hjtt: fMf&tf HÍMu,

tíz modell
lixriti- m'ey t f ! szesünket .1 
különböző szalonokban I ar 
t,,(l divat lu-niut at ókon.
\ i‘Liy ük sorra ókét

1. l-vkelv romén harang 
szabás ü szoknya tiirkisz 
kék csíkos inoaré holvróx al 
\ boleró alatt vsak elöl. a 
kivágásnál x an fehér csipki 
Liuzimit áció kisestelx iuek

2. t avaszi kos/.lüm. kvt 
li U barna kombinációval, 
puha ^y'apjVtiinx :i‘íh('il. A 
./okn> a ráncos > a kábát 
,-sak a derék vonalig ér. 
Zöld laék szelt mulattak 
hozzá és zöldes fácántollak 
íh'iI osszeall.it ot t sport kain 
pol Érdekes.

:í. \léy v«í> koszi hm 
s/iirke. érdes s/.öxclbol. 
hal\ a 11 x lellér na^x kockás 

■ ;. al a x al. A szoknya csípő 
ári érdekesen kiszélesítve 

/ új szabás szerint s a 
kabát derékhiiszalmt t ha 

1 nmésZceskéx'cl Imiül la. 
Merészen új.

Zöld és ciklámen kom 
hinált ruha, a jobb oldal 

, .is. mint a bal színben v- 
: azonban. Ktilönös

•V Keskenyvállú leket<
. >au esau kombináció)Vi 
délutáni ruha. jerscvból.

li. Ilomokszíníi sport 
: uha. barna, készt yíítor 
májú zseln-kkel. öt ujjasán 
i lemtkíx ül érdekes.

7. Nyari-tax iis/.i moilell: 
leliér piké. t’akkos. hímzett 
alséi>zoknyu kandikál ki a 
pipi piros haraimszabasu 
szoknya alól. A leisures/ 
férfikihajt ós

a. Testhezálló I a x a s z. i 
kabát, a derékrés/.en k<* 
IÖ(| betoldással.

‘I. Tiszta fehér szőve! 
kosztüm, piros keszlyüvel 
sállal és pullóverrvl.

10. Térdiuéró kosztüm
kábát, alatta a csípő ki 
tömve, a kabáton halul
tunika masni.

''porihoz. síhez : leUelv inni 
rá||. mtisiárszinií bűnnel 
lénnyel, vörös kesz.lyiixel e- 

.báliéi sá



ÍDivat’tci'Z/zia Aiivcdti £iiinéí
Kétségkívül fi a pesti öltözködés koronázatlan 

királynője. Lógody-utcai tündérszép lakásában tizcen ■ 
tis tükörrel vannak szegélyezve a szekrények, öltö­
zőasztalán muriméi üveggel keretezett tükör s mellette 
óriástükör, előtte kis tükörasztalkával. Muráti tehát 
bárhova tekint a lakásban, megkérdezheti :

Kis tükriicském, mondd meg nékem, ki a leg 
elegánsabb színésznő Pesten ?

Lilikét skótkockás pirosalapü ruhában találjuk. 
\ szoknyán ferdén szaladnak a kockák, felül egye­
nesen. X kockás-csíkos raffinált fazonok is Muráti- 
spccialitások. Lelkesen magyarázza :

Nem igaz. hogy a gloknis, kockás, csíkos 
erősít. Csak jól kell szabni a ruhát ez mindennek 
;l titka. Sohasem tanultam szabni-varrni, mégis, 
ha ránézek egy képre, megmondom, hogyan kell ezt 
L, ruhát szabni. A szalonban is csodálkoznak ezen.

Lássunk néhány mura tis alsószoknyát, 
ami már közmondásos divattá lett Pesten.

Igen, ez az én érdemem, vagy hibám.
Nagyon szeretem a merész dolgokat az 
öltözködésben. Nem kell félni sem színtől, 
sem vad kombinációtól, a fazon se járjon 
nálam kitaposott utakon. Nincs színem.
Ke ről-évre változik a garderobom szín­
skálája. Nem szabad folyton kékben, zöld­
ben vagy feketében járni. Talán a fekete.
Igen, sok fekete ruhám van.

Nyomban elő is vesz néhányat. Megfogjuk 
az anyagot. Hz. igen. Valamennyi tiszta 
sei vem

Nagyestélyi, 
Muráti saját 

kreációja

Muráit híres lmnduesodnjában

A feketét mindig élénkíteni kell foly­
tatja a szakszerű felvilágosítást Muráti. 
Még pedig nem úgy, mint ahogy szokták 
általában, „valami színeset a nyakba, az 
archoz”. A fekete ruháimat zölddel, ciklá­
mennel, vagy egyéb színnel, persze nagyon 
élénkkel bélelt etem ki. Nem is kell az 
egész, szoknyát, csak mintegy negyven 
centire az aljtól. Esetleg színes selymet 
csavarok a derekamra hozzá, néhány klipsz 
és kész.



.In. az alsószoknyák ' 
sóhajt egyet Murát i s 

rögtön utána már nevetve 
villogtatja gyöngysorfogait 

Tiillszoknyára dolgoz­
tatok szintén mintegy négy 
ven centiméter szélességű 
színes fodrot. F.zl persze 
vsak bő szoknyához lehet 
viselni, de így nagyon sze­
retem. örülök, hogy kezdik 
már megérteni a pesti höl­
gyek is, hogy a hő, ráncos 
szoknya cseppet sem erősít, 
nem kell félni tőle. Ellen­
kezőleg. az alóla kilibbenö 
színes alsószoknya pompá­
san hat.

Van még néhány anya 
gom is - ölti fel dicsekvő 
arcát Liliké. Kz Hl régi 
párizsi anyag, Patou védett 
mintája, emez Schiaparellié. 
Most ónig őriztem őket, de 
most sorra kerülnek.

Hogy születnek a hires 
Muráti-toalettek ’?

így, hogy elmegyek
szalonomba és retteneté

„agy vitába kezdek a szegény szabónóvel. 
Elmagyarázom, lerajzolom, majd any ágból 
kigvűriigetem magamnak, hogy mit akarok 

Kitől tanult úgv öltözködni, hogy mint 
nk, pesti kollégináinnk is oltoz-

velem született. Imádom 
a szép ruhákat és vsak temu* 
szét es. ha valaki valamit szív­
vel. lélekkel, lelkesedéssel esi 
nái, akkor az sikerül is.

Íme: az eredeti, hamisít 
hatatlan ..muratis’' elegancia 
titka.

Kz a Muriíti-ruha dívától m- 
II,ill Pesten (Hozgonyi-kepekl

Estélyi ruhe 
— nz egyszc 

riiséy teteje
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Irta: KŐVÁRY MARGIT

X férfi nyugtalan szemében már ott izzóit 
az elhivatottság tüze. Még szegény zongora 
tanár volt. de ha néha hangversenydobogóra 
dobbantott, felfigyelt a közönség. Mang- 
versenveti ismerkedtek meg és az. asszony 
elhatározta, hogy tovább tanul zongorázni 
a fiatal művésztől. A férfi kidtákal hozott 
magával és leüllek. beszélgettek a zenéről, 
zeneszerzőkről, hangversenyekről, csak arról 
nem. hogy sokat gondolnak egymásra 
Később bejött a férj. a középkorú, lertias 
elfoglalt ember. Néhány udvarias mondatot 
vallottak, aztán a férj hivatalos tárgyalásra 
sietett.

Az. asszony felnézett :
Kezdjük az órát.

Az első óra pontosan egy óra hosszat tar­
tott. A második tíz perccel tovább, a har­
madik másfél órahosszat. Az asszony tehet

Minden alkalomra nélkülözhetetlen segítséget 
jelent a miíkechelüknek a Magyar Nép- 
niiíx elük Társaságának kiadványa. Szín­
darabok. versek, konferáiis/.ininlák, színpad- 
tervek, rnhatervek, kidolgozol! rendezői 
utasítások és általános tudnivalók tömegét 
Uirltilmtizzu ez. a remekhekés/.ült könyv. 
Ara I pengő ö(l fillér. kapható dohány- 
tőzsdékben. könyv kereskedésekben és a 
..l'orrás" könyvesboltjában. Ilndapest. XII.. 

l>oliáuy-u. 12.
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séges haladó volt. néha négykezest is ját 
szóltak és ilyenkor összeért a kezük.

X negyedik órán a férfi felkapta a hil 
lentyűkről az asszony keskeny kezét és 
megesókoHjt :

Szeretlek.
\z asszony nem húzta vissza a kézéi s 

megreszketett a férfi hangja :
Mert nem akarod, hogy szeresselek . . 

eddig mindenki akarta, aki leckéket akart. 
Te irtás vagv. Te csakugyan zongorázol és 
nem beszélsz boldogtalan szimfóniákról, 
pedig boldogtalan vagy. T.zért szeretlek.

Mert boldogtalan vagyok ?
Azért bólintott borongós tekintettel 

a művész és érted ezt, csak nem akarod 
érteni, lézert szeretlek.

Az asszony felugrott, halkan remegett 
az. elhagyott pedál s a zongora testében össze­
rezzentek a húrok, érezte a finom hangokat, 
ahogy a fényes fedéllapra könyökölt és a 
billentyűkre nézett :

Nem akarok mást, csak a zenét 
nézett le a fiatalember fekete, hullámos ba­
jára, amit szeretett volna végigsimítani, 
hiszen ő volt a zene. a dallam, a futam, az 
asszony magános, túlfűtött világa. Az ura 
az üzletet hajszolta, az. asszony a zenél s 
mindegyik hill a magáéban.

A férfi keskeny arca kipirult, ahogy előre 
támasztott kézzel ült a zongoraszéken, vé 
kony ajka összesfmult, halántékán lük­
tetett az ér és különös, világos szeme össze­
húzódva figyelt :

Saját magától fél. nem hízik magában.
Semmiben sem hízom . . . talán a 

zenében sem . mondta halkan az asz. 
szuny, pedig eddig vsak abban hiti.

Akkor zenével kell gyógyítani. Játsz 
szunk tovább.

Újra egymás mellett üllek, ujjaik káprá­
zatos ügyességgel kergették egymást, mert 
hajtotta őket a vér és nem is tudták, hogy 
amit játszanak, az a vér zenéje. Mély, tömör 
futamok kergették a magas, csilingelő halt 
gokat, egymásba folytak és külön váltak, 
villantak és a levegőbe vesztek, mint könnyű, 
hímporos lepkék. A férfi érezte maga mel­
lett az. asszony gyorsuló, finom lélckzetét 
és akkor a negyedik kéz lefutott a billentyűk­
ről, az asszony derekára simult. Csókjuk



Hosszú volt és borongás, mint egy C.liopiii- 
,,|ml. belefulladt a bűntudat, a diadal s a 
zonco^Sleekv. ’.

X következő zongoraorak közben mining 
liibb ilyen szünet következett, aztán szűk 
l,.(l ;l szoba s kibírhatni lunul hosszúak a 
közbeeső napok. Találkoztak az utcán, 
múzeumokban, hangversenyeken. Sokat se 
tollak, sokat beszéllek magukról, egymásról 

\z asszouv kis. tudatos kátmlatbftn élt, 
nem akart másról tudni, úgy erezte, joga 
-. in ehhez a szép álomhoz, ami dalból s/u 
l.-tetl és tiszta, költői, fűtőit és állandó halk. 
Aiiekísércl reszket körülöttük.

X férfi cgv ilven tiszta este az asszonyba 
karolt és mély. dallamos hangján a fülebe
mondta : ........ , , .

Itt lakom a közelben, Tojjon fel hoz.
/ám egy teára.

Az asszony riadtan megállt. I g> erezte, 
megállt az állandó, halk zene is mögötte, 
meri elszakadt valami a távoli hangszer 

vagy lesiklolt a kéz. talán meghall a 
zenész, és vége a dalnak.

Magához *? kérdezte tétován.
X férfi azonnal észrevette, hogy rosszal 

mondott, ismerte az. asszonyokat s most 
megtudta, hogy ez. az asszony meg nem az 
övé. még gondolkodik, még kérdez, meg 
nem engedelmeskedik.

Bocsásson meg mondta félrenézve.
megmondom őszintén nines egy Ili 

lérem sem . . - nem kísérhetem haza . . 
mindjárt tíz. óra. nincs kapupénzem . szé­
gyellem megmondani, azért akartam haza­
menni ■ . . ugy-e. megbocsát magának 
megmondhatom . . .

Az asszony szíve egyszerre felengedett, 
melegen, gyorsán nyújtott kezet :

természetesen . csak siessen 
haza látja, miiven önző voltam, erre 
sohasem gondoltam . . miért nem szolt .
hiszen a leckéket sem intéztük el.

Nem lesz semmit. *v szegyenILsen még 
jobban mondta kényszeredetten a férfi, 
tavival megy haza ? . • ■ éppen itt jön egy ■ 
leállíthatom ...

Xz. asszonv bólintott, aztán a férfi fék 
IIv ujtotta keszty útién kezet es beült a 
kocsiba. A férfi v ilágos szeme keresztül' ila- 
gílott az autó ablaküvegén s mikor a gép 
felzúgott, az asszony ajka meleg, asszonyos 
mosolyra nyílt, ügy nézett ki a másikra, 
aki szegényen, de férfias büszkesegge 
a járda szélén. Szeretni kellett. Az asszony 
hirtelen úgv érezte, nem hagyhatja mag­
nósán a járda szélén a férfit, aki szeri ti 
ót. Milyen ostoba is volt... nem gondolt 
arra. hogy maga melle lmja. aztan e 
öt vigyék' haza ... és igazán . . . semmi sem 
történne, ha egy csésze teára fl'ls/a adum 
(iyorsan megkopotftatta ma^a c

,fíl.líljon meg szólt izgatott örömmel, 
felveszünk valakit.

Fürgén ugrott a járdára, visszafutott 
néhány lépést és megállt.

‘DéCifráő-

Ez nem probléma 
Vég) be 
Pvramidont!

TABLETTA

Odaazörömöm!
Táncolni, mikor 
nem érzem jól 
magam ?

X magas, keskenvarcó zongoraművész 
/kor hajtotta meg fejét, hogy belephessen 
,v taxiba. Semmi kétség. Ott állt a vili.my 
’mpa alatt és onnan lépett a taxiba. A sofor 
csapta az ajtót, a kormánykerek ,1 
t és megindult a gép. Az asszony előtt 
amodott' tovább a kék laxi. megvdh n 
ötté a művész keskeny, hossza kezein n a 
V.arella parazsa, aztán eltűnt előle az első 
icllékutcábaii, mint egy könnyű futni 
szürke kőbillentyűk fölött, 
rgx érezte, halálos csöndben lépked'Issza 

z autóhoz, melynek ajtaja ruesapo.b II 
ívül maradt minden daliam. Fsak a gi| 
o,itt a fülébe erősen, biztosiul, konyán.
” mint a valóság lüktetése, melyből 

vette az első lecket.
mil,
őst

lRANYSZÖKI lis/T
ha az Klsner-féle Enu Hadi........Barna vagy fakete hajat nyer az KM éj­
félé dlóktvonnttol. Ara — 1
N-monta postai szétküldés.

,sxf.lt övi LA drogéria, Wtierenjl ‘-“'nan.l
,á||ftó. Iliiilam-sl. V f. Vnilras.y-ii
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Nyomott kedély, titkos bánat, iszony 
döntő elhatározásoktól

Merőleges
vonalak

jókedv, belső egyensúly, döntő elhatá­
rozás, fölény

Vízszintes
vonalak

Zavar, kétségbeesés, kínos szándék, 
gyenge akarat

Kusza
vonalak

Elfojtott harag, sőt düh . . .Pontok

Unalom, pénztelenség, céltalan tervez- 
getés

Mértani
ábrák

Vágy gyengédségre, szerelemre, meg­
értésreVirágok

Mohóság, fukarság (ha a számoknak 
nincs egyéb jelentősége !)Számjegyek

Gyermeki kedély, vágy élettársra, ott­
honraHázacskák



A FIRKA JELLEGE JELENTŐSÉGE

Szív
•

Szentimentaíizmus, szerelem, zenei 
hajlam

XX

Emberkék
Érvényesülési vágy, munkakedv, játékos 

hajlam

T d?
Koronák,
címerek

"Nagyravágyó tervek, sértődöttség, 
magány

V ^'.v®y Ai

^ paw</

Térkép, 
városnevek, 
vasúti sínek

Honvágy, hontalanság, utazási vágy. 
szándék

%
Férfi v.

női keresztnév

Nyugtalan szerelem, 
féltékenység

Saját név, 
saját aláírás

Önzés, nagyképűség, hiúság, önimádat

V/ # 1 r' 
\ L j] Jiff

\c/ t-

Fejek,
arcok

Elégedetlenség, szereplési vágy, csaló­

dás

§) X
Állatok

Szívélyesség, játékos és baráti kedely, 
csalódás emberekben, őszinteség

vV^jj ■ Bajusz,'
1 szakáll

Pletykás és gúnyolódó természet, ön­
becsülés hiánya

Szájak Érzékiség

0^
1 Szemüveg

Kíváncsiság, okos érdeklődés
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Hál (-mint! kezdődött id a háború. 
Ezek miatt a piáéi tel vonulások miatt.

Ne haragudjék, Tercsi néni, de én is 
azt mondom, hogy fura kép volt biz az! 
Kínos volt unnak a szop kis uriasszonv 
kának meg a fiának és az nranynyak 
láncos, ékköves nászasszonyának, ha ig> 
piaci napokon véletlenül szembetalál 
koztak talicskát toló, mezítlábos maga 
val! Marika, a mama fülig pirult. 
László erősen letörte a. fejet, aztán Ire 
fával igyekezett menteni a helyzetet.

Nekünk akar anyám spórolni, hogy 
többet örököljünk.'... Nem nyövi ti ei 
pót! ... tlehehe ...

Nevetése kényszeredett volt és délután 
lefutott az anyai házhoz, a haját lépte.

Ebből már elég volt! Ez már 
nem mehet így tovább! Rajtam nevet 
az egész város! Tönkre teszi anyám esa 
ládi boldogságomat! Éti nem azt aka 
rom. hogy pueedáma legyen az en 
anyám, de öltözködjék fid legalább fisz 
tességesen, ha kimegy az utcára 

Azt sohasem tudtuk megállapítani, 
hogy mégis miért nem fogadott szót 
Tercsi néni a fiának? Fukarságból nem 
húzott lábbelit csak vasárnapokon, ha 
ment csatos imakönyvvel. vagy a 
pnsztanépcknek - kik közül maga is 
vétetett, Tercsi néni ősi szokása ta 
padt a talpához, hogy érezze mindig a 
föld puhaságát, a porhattyós barázdái, 
a déli szél sirnogatását csupasz, erős 
lábszárán?

I)c a szentnek se húzott cipőt azután 
se. Nem mondott le a talicskáról, a ru 
rákról. Annyit megtett, hogy nem a 
Fő utcán tolta végig, hanem lekerült a 
Madár-utcára, át a Görbe-utcán, a Szent 
dános-utcán vonult fel a piacra és na 
gyón megbújt a rucáitok között, ha ne 
talán pedig piros pipaesos-kalapú, szép 
menyét megpillantotta a sorok között, 
úgy összeszáradt, mint a szivacs.

De nagy szomorúsággal élte napjait.

A kicsi Marika négy éves volt. Janika 
kettő és fél. Ott leselkedtek a kerítés 
mellett, a süni orgonabokrok alatt.

Marika felkúszott a vaskerítés tele 
jére, onnan nézett ki az utcára. Janika 
cérnahangján felszólt hozzá:

Nem jön médí
Marika lejött a kerítésről, bánatosan 

rázta pirosbóbitás szőke fejét.

Azon gondolkodom fii most a jócskán 
viőrchahidot t időben, hogy kinek volt 
hát igaza abban a családi viszalyko 
dósban. mely evekig dúlt maguk között. 
Tercsi néni, cs a fiók csaladja között, 
akiből urat neveltek. ..Iferettsogiztet 
ick“ a helybeli főgimnáziumban. László 
fiók esküvő után beköltözött a gyö 
nyörü Marikával apósának főutcái szép 
udvarházába, éltek mint hal a vízben 

maga is élt. Tercsi néni. férjével, 
mint potykák a vízben, abból a harminc 
hold földből, ami magukmtk volt a ha 
tárban. Maga rucát, libát tömött, szá­
zával állt a baromfi az udvarán és mi 
kor jól kihíztak, akkor kapta útnak a 
talicskát, szalmát rakott az aljara, a 
tetejűbe pedig páronként összekötözött 
labii rucát, libát helyezeti koszorúba, 
bekötötte a fejét virágos kendövei, szók 
nyáját koréban felkötötte, nekiállt a ta 
bicskának es taszította végig a flaszte- 
ron a piacra, szerdai napokon. Ls a la 
bán nem volt magának az égvilágon 
semmi. Tercsi néni! Se papucs, se cipő.

X l.iupmjiyiddi Xhujyar tanításai ina is 
időszerűek ! \ Xhijiyar Népművelők Társa­
sáén kitűnő összei'o(|lalást nyújtott ebben a 
!i;t/ihi«| képanyapú könyvben Széchenyi 
István életéről, alkotásairól, tanításáról és 
a közelmúltban lezajlott S/éehenyi-iinnep- 
sépekröil. \ 120 oldalas könyveeske ára vsak 
UO fillér. Kapható lapkilionlókiuil, dohány- 
Iő/silékben és a ..Forrás** könyvesboltjában 

lliidapest. XII., Dohánya. 12.
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Hol vagytok, gyerekekí hangzott 
lel egv m'ii hang a kert melyéből.

\ kél gyerek megszeppent, nem vála
' 11 Miben töritek a fejeteket?... Aha!... 

Meg ne tudjam, hogy ... Majd adok en
nektek! ... ..

Nagymama tiltakozott valamiért erő 
<en lie már akkor a két gyerek szeme 
hen tüzesévák égtek, mert az utca túlsó 
oldalán egv mezitlábos néniké állt la 
lieskával. 'Alit. állt nézett az úriház 
tele. kötője csücskével a szájút töröl 
gelte, majd lassan átóvakodott a Inlies 
kávai együtt a kerítés alá.

Marikám, Janikám, itt vagyok?... 
(lyertek ki! suttogta az orgonahok
rok föl o.

(’send. A kői kis unoka szíve erősen 
kalimpált. Szinte hallani lehetett.

Itt vagyok, drágáim! hangzott 
fel újra mély bugással a mezitlábos 
asszony hangja. Gyertek, kicsikéim, 
üljetek be a talicskába!...

X benti nagymama felfülelt.
Marika, meg ne tudjam, hogy ki 

menjetek! harapta fogai között a
szavakat. , , ,

Hol vagytok?... Gyertek, boga 
iáim. itt vagyok a talicskával! esen 
gélt kint a másik, a mezitlábos.

Kitekerem a nyakatokat, ha . . .
Hol vagytok, Marika?... Janik«,... 

Nem vártatok ma?...
Csend. 01 van, mint mikor valaki a 

viz alá bukik és várjuk döbbenetes meg 
állással, mikor jön fel. fis ebben az el­
veszejt ő csendben egyszeresük Marika 
elkapja kisöccse kezét, nagy erővel 
húzza a kapu felé. kiugrik vele a kapun, 
•lanika hasra vágódik. He nem baj. 
Most semmi se baj! Szaladnak a táltos 
kás asszonyhoz. A talicskas asszon > 
egészséges, húsos ajka cuppog I illőit 
unokáinak halványmécsü a remi. ne 
emeli őket a talicskába.

üstére majd vissza is toszitlak ben­
neteket, bogaraim!... Vgyi most milyen 
jól nyikorog a talicska!... Nem ken 
lem meg reggel, mert tudom, hogy ug> 
szeretitek... .

fis megkezdődik a gyönyörű utazás, 
végig a Xagv-utcán. Nagymama boldo­
gan tolja, csikorog, sivit a talicska, mert 
a gyerekek úgy szeretik . ..

Szerda van. Piac. Nincs itt semmi er 
dekes ebben a kisvároskalmn. Ügyetlen 
bűbájos valami, amit érdemes minden 
szerdán megnézni, mikor maga, 
néni, kilopja unokáit a kerítés mogu 
az utcára. Ablakok nyílnak csendesen. 
Fejek emelkednek óvatosan a kerítések 
fölé. emberek húzódnak el a fák ainvi 
kában. Mosolyognak.

Cgy nézzük a panorámát... 
fis már mindenki teljes szívvel maga 

mellett áll. kedves Tercsi nem.

• •

KÜLÖNLEGES
ARCPUDER
KÍSÉRLET, ^

meglepetés 
^ sok ezer 

nőnek

Győződjék meg 
arről, vájjon le* 
hel-e csinosabb is

*
Még ma 

PRÓBÁLJA 
KI

is fiatalossá.

Valóban meglepő arc 
púdvrsikvr. Nagyszerű al 
katrésze az arcbőr megszé­
pítését és új életvidám, üde 
arcszin előidézését célozza.
A nelvhüdt. tompa arcbőr ... ------ - •
természetes színűvé válhatik. ha ápolják. 
Ami pedig szintén igen fontos : ez a pudvi 
tartósan, szélben és csőlu-n. sőt az arc 
izzadásánál is pompás liatasu. Nein zaxai 
többé fényes orr. Hímek a l-raiuiaorszag 
Inm szabadalmazott alkatrésznek a wii 
jegyzett neve „Krémhab" és a magyar 
gyártmányú Tokaion-púderben is szere 
p'el.

Figyelemreméltó tanács:
Púdevezze be egyik félanút Tokaion 

kremhabos púderrel, a ni ;í sík at. xa*;u 
Ívik kimért púderrel. Amennyiben a ki< 
habos Púderrel kezelt arclele nem volna 
Odébb fiatalosabb, csinosabb, mint a másik, 
küldje vissza a megkezdett púderes doboz, 
és visszakapja pénzét.
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A DÉLIBÁB HUMORA
Jó üzlet

Mivel foglakozni mosta­
nában'.'

Állatkereskedő vagyak. 
Van egy kutyám, elég szépen 

megélek belőle. *
Egy kutyából?
Igen, igen. Heggel el­

állóin, isiére visszaszökik hoz­
zám.
i ni.n ti u /ún \ az. < TCAx

in. In x un (lavskám 
<in||iipurv. in*in Ivjjvbh.

Kaiilwz.ilkii'i kaland
,\ rolniiban meséli egy úri­

ember.
Tnilud mi történ! retem, 

üregem.' Minap alig indul 
cl (. rannt a: állomásról, 
kn item a: ablakon a pipámat. 
Képzeld, beérkezünk a követ 
kezű állomásra és a kocsi 
melleit ott liheg ti kutyám. 
Tudod mi lógott ki a szájából? 

,\ pipád'
Sem. \ ni/el ve.

Átkozott feledékeny sé(|
Kél úriember dülöngél egy­

másba karolva az utcán. Az 
egyik bizony le is hemperedik 
<7 földre. A rendőr odamegy 
hozzájuk.

Mondja az úr szélt, 
miért nem viszi haza a barát 
fát. hiszen a lábán sem tud 
megállni.

Vinném, vinném 
diinnyögi a barát, de a sze­
rencsétlen elfelejtette a címet. 
Eri meg csuk annyit tudok, 
hogy abban a házban lakik, 
ahol én.

Keinek \ t‘í»«léylö
Halló, pincér. Szörnyű 

hely a maguk vendéglője, kz 
„ 'bécsi szelet olyun kicsi, 
hogy alig látom meg a tányé­
ron. De emellett még szörnyen 
rossz is.

I ram. ha valóban ször­
nyen rossz, akkor csak örülhet, 
lm a: adag kicsiny.

Bátor ember
Vidéki városban cirkusz üli 

fel a sátorfáját. A műsor fény- 
ponlju a: i szám, amikor az 
idomltónő, egy igen csinos 
ijjú hölgy bemegy a ■ketrecbe 
és fogai közé tesz egy szem 
kockacukrot, melyet az oroszlán 
vesz ki szájából.

Aki ezt meg meri csi­
nálni kiállja a cirkusz 
igazgató, ötszáz pengő ju­
talomban részesül.

Én megcsinálom áll 
jel egy fiatalember. de küld­
jék ki a ketrecből a: oroszlánt.

Cl S/L&die&'ZtäAey

üzeni
lie nem kért kéziratokat, rajzo­
kul. fényképfelvételeket vissz« 
nem küldünk, mep nem tirziink. 
azokért semmiféle felelfissé||el 
nem vítllulunk. Kérdésekre e-nl. 
,, rovotlmn Yi'iUiszolnnk. levélben 
inéit váhiszhélyen beküldése ese­
tén sem Ildiink választ. I siik egy 

kérdésre válaszolhatunk

Dobó Kulira. Nincs. X'ud- 
alma. Kivált. Varga Rv/só. hóm. 
*at. 171) vm. Barna. Szürke. 
Szerellek, Mórikám. .X jelenleg; 
postaviszorivok miatt nem A 
Íme: Metro Gohlwyn Mover-

Studios, Hollywood, Cal. 1 .ellet 
magyarul is írni. F. A. X a- 
laszol, csuk annyi levelet kap. 
hogv képtelen rövid id6 aluli 
(eleini a levelekre. M. M. R- 
s , 26. nőtlen. Kató-X'ill. Nős. 
>7 éves. Budapest, Keleti Károly- 
utca 28/a. II. F. János. Min­
denekelőtt lel kell szabadulnia 
t rendkívül erős Ady-hatás alól. 
Egyelőre mást nem tudunk 
mondani. Száz piros rózsa. 
Forduljon a színházhoz kérése­
vei. Örökké hű olvasó. Nőt­
len, 26 éves. róni. ka!. .Xllért. 
Elme: Budapest. Vígszínház. Not­
en Sanyi. Bozzay Margitnak 
latiunkhoz Írhat. Címét nem ad­
hatjuk ki. Tóth Ernő. her- 
ten a tanfolyamokról ismertetői 
i budapesti Nvpmüvvlésügyi Hí­
zott sági ól (lip., IV.. Szép-utva 

Mozirajongó. A elmeket 
1941. évi 9. számunkban találta 
meg. Hozassa meg ezt a számot

Magyar nóta. Nem tudunk 
ilven iskola létezéséről. Vj* 
nea: Siijnus, versei nélkülözik 
, tehetséget. Erdélyi Ágnes: 
i'inomlelkú ember írásai, de az 
igazi lira sója, íze hiányzik be- 
.ölük. Hazatérő magyarhoz.
Semmi reménye nem lehet az 
ügyből. Kár az időt tölteni vele.

Lenhurdt József. Ha a kis- 
láuy valóban tehetséges, vigye 
bizalommal az Operaház balett- 
iskolájához. Rp-, Andrássy-ut. 
Opera. Teri. A lérje Bekell' 
István író. Gyermekük nincs. 
Kísértés. Csuk a Nemzeti Szín­
házhoz írhat neki. Kuesu

A FRIZURA-REJTVÉNY 
MEGFEJTÉSE 

I. Murát! Lili. 2. Tolnay 
Klári. 3. Mezey Mária.
4. KI»» Manyi. 5. Lukác* 
Margit. 6. Honthy Hanna.
7. Szörényi Éva. 8. Déry 
Sári. 9. Turay Ida. 10. 
Karády Katalin. 11. Fénye* 

Alice. 12. Feje» Teri. |

Vines egy vasuk sem u kasszában fiuk, de viszont 
udiuL eyy szép naptári.

Felelős szerkesztő t Itlbó Lajos. 
Szerkesztő : Dáloky János 
Felelői kiadó : Valzs Géza



KERESZTREJTVÉNY
Vízszintes k: t. Híiinni egyik uj

filmic. 11. lratesomó. 12. Város Af­
rikáiul» a 1-öldközi-longer melleit. 12.

nv unalom. II Állató a/ oncrá- 
eióttái. Iá Aranybulla végén van. zá­
radék HI. 1 .túlimvi János. 211. Igokőto 

Csodálkozást fejez ki fékezd- 
hiba). 22. ltd6, fonetikusan 2'i He 
lid, 26. Nem, idegen nyelven. 27. Csil- 
lag\izsgálójáról híres. 28. Női név. 2b.
Hat. 21. Ilyen hal is van. 22. G. 1. O. 
ii l.evélhordókénl használtak. 2ti. Ozo- 
r,„ |>Va. 27. Díszít, latinul. 311. Sir. 
lajsziihissal. III. Vártuk vezérfonala. 11 
Zidvi till". 12. (‘dülnheh Florida dk.
,;lri|aii. Iá. l.ola hétül keverve, hű Film- 
rím. főszereplője iV.uiichita Monlezl.

Függőleges sorok: 1. Ilyen gyár is 
vau 2 Wallace 11 err.v filmje. 3. Hivat­
kozik. 1. flag. á. Remi vetné. 6. A issza:
Alvilág folyója. 7. A szálfákul ily 
lurmahan úsztatjuk a folyókon lek'- 
zol hiba) X. Az Árpád-ház. fisa.ny.ia 
-m bl H Kiúlközík. ló. A Nemzeti 
Színház művésznője, hű Napóleoni ide 
s/amiizték. 17. Újító, ismeri idegen 
szóval 18. Tibeti szent állal. 22 Ka- 
balommal .eszem. 21. Hires ógörög 2"
ltagues Lajos. 26. 1 tigadoszti lu-lui -
iiadiv Veiiii keverve. 31). Mulatoszo. 33 Savi ....

113 Jo

Kíizii .;,s. íi\umoi<sí;u);i. nviuvsvn. 
\X Idősebb. röv, 11. Személyes ne 
dúlvi Kálmán

MllliHuNZ«' 
; l n . I. . I - '

, B

•T~X s -J
-UJp

ÜT ÜT ÜT 
ÜT ÜT

> L

betűrejtvények

NY /\

7T / *
Ú

ALOM ,
ALOM 6 
ALOM 4

V

2*

ESET

°oö &T ^ V Ofi#= V o?

\ múlt s/ámliíifi közöli ken-szlrejlvény 
heh es megfej főse

\ A s Z V T H A I T 1 B A

R e s z A. K \ A ö N

11 V H s Ö T É T 1 T 1)

í; s K 0 X' A K Ő A N V
z 1 p K É 1, K. É (i H

A T 0 M 1 M A R 0 S E

1- R A K A A D R , A
á M 0 R 1 s Z T E V R

N !-; K 1 A U É C K D

A E 0 N E R 0 s U S X"

K L E N N I H 0 M O K

megfejtése
1 Felelem 2. Finn asszonyok. 3. lalalos kei 

des. 1. Csillagos éjszakák. 7a. Hetvened vasárnap
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